
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homologation N°

-  H  5 7

Groupe Camions Tout-Terrain J A F l^ lg # #
Group I ̂  Cross-Country trucks

F T - 0 9 1

JAF%^B 2 0 0 3 ^ 1 1 ^ 3 0 5

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid eis from 0 1 JAN. 2004
A) Camion vu de 3/4 avant

Truck seen from 3/4 front / 7D>
B) Camion vu de 3/4 arrière 

Truck seen from 3/4 rear /

1. GENERALITES/GENERAL/-j|9:/@ g

101. Constructeur 
Manufacturer

H I NO M O T O R S .  L T D .
102. Dénominatlon(s) commerclale(s) - Modèle et type 

Commercial name(s) - Model and type
H I N O  R A N G E R - P R O  F T . F T  1 J GP

103. Cylindrée
Cylinder capacity 7962  cm^

104. Mode da construction :
Type of construction :

b) Matériau du châssis 
Material of the chassis 
•>r/-(OWR

107. Nombre d'essleux 
Numl>er of axles

S T E E L
Avant
Front

Arrière 
Rear 1_ 
»

Fédération internotionj
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Homologation N°
Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

t f ’ %
T4 -  U  5 7

F T - 0 9 1

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT /  , S i

4230 kg

201. Poids minimum 
Minimum weight

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width

Endroit de mesure 
Where measured

5905

2390 mm

F r o n t  t i r e  h o u  s e

204. Dimensions de la cabine 
Cab dimensions

a) Largeur au niveau de l'axe des roues avant 
Width at front axle

2390 mm

206. Empattement 
Wheelbase
W -K  - l 3750 mm

207. Voie maximum a) Avant b) Arrière
Maximum track Front Rear

flü 1925 mm 1925 mm
209. Porte-à-faux a) Avant b) Arrière

Overhang Front Rear
i-n ' -r\W 1185 mm 970 mm

211. Dimensions du cadre du châssis N I : 220 mm H2 : 220 mm
Chassis frame dimensions

H 3 : 220 mm H 4 : 820 mm

H 5 : 75 mm H 6 : 820 mm

H2 H3

H5

Fédération Internationale de l'Automob,, 
2 chemin de Blondonnet 
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Tél.; 41 22 544 44 00 
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
t f  »

Homologation N

Ti| -  U  5 7

3. MOTEUR / ENGINE / I » ’ >

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine 
I>y X D fô l l t I n I t

302. Nombre de supports 
Number of supports
T)>KD»: 4

Above front axle, longitudinal. sideiO* 0'

4 (Diesel. 4 stroke)

303. Cycle 
Cycle

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

304. Suralimentation 
Supercharging
ü ie

^  oui D  non
yes W no Hk

(En cas de suralimentation, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(In case of supercharging, see Art. 334 on additional form) 
( jg fê o is û .  jê o it ^ m 3 3 4 m 0 ^ )

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors
r v T E x h a u s t  t u r b o c h a r g e r ,  o n e

Fédération internationale de l'Automoi 
2 ctiemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00
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Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J GP
t f*  JI»

^HomologationN

JAFgKgB F T - 0 9 1

305. Nombre et disposition des cylindres
Number and layout of cylinders W/9' <T)t£Mt9c. I n  1 i n e . 6

306. Mode de refroidissement
Type of cooling 1 i q U i d

307. Cylindrée a) Unitaire b) Totale
Cylinder capacity Unitary 1 ^fSf 1327 .0  cm® Total 7962  cm®

308. Volume minimum total d‘ une chambre de combustion
Total minimum volume of a combustion chamber 9 1 .5  cm®

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse
Minimum volume of a combustion chamber In the cylinder head Wj9‘ -a?!-’ 22 .5  cm®

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (In relation with the unit) S>c£EitlSit(R) 15 .5  ; 1

311. Hauteur minimum du bloc-cyllndres
Minimum height of the cylinder block 384  mm
v W  -7'

312. Matériau du bloc-cylindre
Cylinder block material •>')»’ - /  C a s t

salon dessin ; 
according to 
drawing :

01 Qi u
□ □ E l □

i r o n

313. Chemises : a)
Sleeves : ;i'J-7’

1^ oui CH non b) Martériau
yesW no M Material G a  S t  i r o n

c) 1 1 humides ^  sèches
wet dry ftiC

314. Alésage
Bore é’ 7 114 .0  +0/-0.1 mm

316. Course
Stroke 130 .0  +0/-0.1 mm

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.; 41 22 544 44 00 
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode! F T  1 J G P 
t r '»

Homologation N°

317. Piston
Piston k*3lF>

a) Matériau
Material A 1 um  i n um  a l l o y

b) Nombre de segments
Number of rings 3

g) Poids minimum
Minimum weight k' X h/S fSM ft 1960 g

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown k" >'^'ll'75'Ç)k’ 57  +/- 0.1 mm

e) Distance (+/-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre
Distance (+/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block 0 .5  +/-0.15mm

f) Volume de l'évidemment du piston 
Piston groove volume k' 69 .0  +/- 0.5 cm^

AA) Piston de profil
Piston profile / ?>R fz t ' 1 h>

318. Blelle : a) Matériau
Connecting rod : D»K Material S t e e l

b) Type de la tête de bielle 
Big end type k' S e p a r a t e

c) Diamètre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets)
Interior diameter of the big end (without shell bearings) k’ 7 ')» ’ ) 69  +0.1/- 0 mm

d) Longueur entre axes
Length between the axes 187.5  mm

319. Vilebrequin
Crankshaft ÜJ'yÜAA

a) Type de construction 
Type of manufacture

e) Poids minimum
Minimum weight f i fS S S  1950  g

I n t e g r a l

b) Matériau c) n  coulé K  forgé d) Nombre de paliers
Material $ iK  S t e e l cast forged tSifi Number of bearings a' 7')>9' <Oÿc 7

0) Type de paliers f) Diamètre des paliers
Type of bearings V 7T/9‘ (D f^ ^  P l a i n

g) Matériau des chapeaux de paliers
Bearing caps material a' 7')>f tt77" <DttK  S t e e l

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diamglm Mt u  aqk pins ' /M Â f lS 65

Diameter of bearings a '7')/?’ 8 0 .0  +0/-0.1 mm

h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft

5 4 5 0 0  g

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctiemin de Blondonnet 
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
tf‘A

^^jomologationN"

T̂ t -  M  5 7
.iAF-i>giÆg F T - 0 9 1

320. Volant moteur :
Flywheel : 77-fW-» :
a) Matériau 

Material

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring

Boîte manuelle / Manual gearbox Boîte automatique / Automatic gearbox

C a s t  i r o n

2 3 4 4 0  G d

Utilisable uniquement avec boîte de 
vitesses automatique 

Only usable with an automatic gearbox 
t * ’

321. Culasse: a) Nombre
Cylinderhead : vTA' -̂ 7̂ ■ : Number S: 1

c) Hauteur minimum
Minimum height v')/9‘ -^7^' SiSSS 95 mm

b) Matériau
Material C a S t i r o n

d) Endroit de la mesure 

Where measured M lîÉÜB
F r o m  t o p  o f  c y l i n d e r  h e a d  
t o  b o t t o m  o f  c y l i n d e r  h e a d

e) Angle entre soupape d'admission et soupape d'échappement
Angle between intake valve and exhaust valvel 0° 0 '
Y > T -K » r t i W

F) Culasse nue
Bare cylinderhead y'J>7’

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

322. Epaisseur du Joint de culasse serré
Thickness of tightened cylinderhead gasket 1.3  +/- 0.2 mm

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S .  L T D .  Model F T  1 J GP

i f '

324. Alimentation par Injection : a) Marque b) Modèle
Fuel feed by Injection Make D e n s o  Co,  L t d .

Homologatior^

- U 5 7
jAFi>ig#^ F T - 091  

Mode! S S  NBOn LineUvpe

c) Type de régulateur ;
Type of governor :

d) Type de pomp à Injection :
Type of injection pump : iSW*’ >7‘

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets /X

12SJ mcanique 
mecfianical

I I électronique 
electronic

r~l hydraulique 
hydraulIcfAŒ^

1X1 en ligne 
In line ÎÉL̂ J

r~l distributrice 
distributor f ’ i -9 -

r~1 autre princupe 
other principle

f) Position des injecteurs
Position of injectors IX  AcDfÿfll

^  chambre 
chamber

r~l péchambre 
prechamber

g) Liste des capteurs d’entrée du régulateur
List of input sensors to the governor WJXf N O

Angle avec le plan de joint de culasse 
Angle writh cylinder head gasket face 90° 

W /X  -A7K i’

s e n s o r

H) Système d'injection
Injection system / ISWSÜB

325. Arbre à cames : 
Camshaft : :

a) Nombre 
Number 8c 1

b) Emplacement
Location fôB OH C

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft 5

c) Système d'entraînement
Drive system H e l i c a l  g e a r

e) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings a' J')'/X ÜCS 4 0 .0  mm

f) Système de commande de soupapes
Type of valve operation A' *7' R o c k e r  a r m  ( I n l e t  & O u t l e t )

g) Dimensions de la came 
Cam dimensions flAÜTC

Admission A = 42 .0 +/-0.1 mm

Inlet B = 50.1 +/-0.1 mm

Echappement A . 42.0 +/-0.1 mm

Exhaust 1^% B = 53.4 +/-0.1 mm

T
A

iT ------

Fédération Internotlonate de l'Automobüt 
2 chemin de Blondonnet 
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Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

if*

Homologation N°

T4 -  U  5 7
jAFi>"jgg^ F T - 0 9 1

326. Distribution : 
Timing ; :

a) Jeu théorique de distribution
Theoretical clearance for valve timing
siwôgn’ %r m m

admission
intake 0.3 mm

échappement 
exhaust 0.45 mm

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) ilA')7FSmm(flAÿt7F®^L/tiJfi) (dessin / drawing Art. 325)

ADMISSION MN1FAKE/®^ ECHAPPEMENT / EXHAUST / #^fli
Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) /  

Uft in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) /  

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés /  
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) /  

Lift In mm 
{+/- 0.2 mm)

0 8.1 0 11.4

-5 7.9 + 5 7.9 -5 11.2 + 5 11.2
-10 7.4 + 10 7.4 -10 10.6 + 10 10.6
-15 6.6 + 15 6.6 -15 9.7 + 15 9.6
-30 3.0 + 30 3.1 -30 5.5 + 30 5.8
-45 0.7 + 45 0.8 -45 1.8 + 45 2.4
-60 0.2 + 60 0.3 -60 0.6 + 60 0.7
-75 0.1 + 75 0.1 -75 0.3 + 75 0.4

-90 0.0 + 90 0.0 -90 0.1 + 90 0.2

-105 0.0 + 105 0.0 -105 0.0 + 105 0.0
-120 0.0 + 120 0.0 -120 0.0 + 120 0.0
-135 0.0 + 135 0.0 -135 0.0 + 135 0.0
-150 0.0 + 150 0.0 -150 0.0 + 150 0.0

A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

e) Levée maximum des soupapes
Maximum valve lift ft^cA* *7’ 'J7f Levée maximum 

Maximum valve lift
*7' 'J7f

Admission / intake / 11.2 +/- 0.2 mm

Echappement / Exhaust / 12.3 +/-0.2mm

avec jeu selon Art. 326a 
with clearance according to Art. 326a

?g326aflic iiJoÆ Kia j-r

Fédération International© de l'Autonnobile 
2 chemin de Blandonnet 
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S .  L T D .  Mode) F T  1 J GP

t r '»

Homologation N°

F T - 0 9 1

327. Admission : 
Intake :

a) Matériau du collecteur
Material of manifold (DWR A l u m i n u m  a l l o y

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve 
h' *7' 39.0 mm

f) Longueur de soupape 
Valve length
A' *7' ro g  è  132.8 +/-1.5 mm

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

%r a 0 (Dll' I) >7' S 2

i) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics : 77" ')>7' :

Sous une charge de Outer:46.4 kg, la longueur max.du ressort est de 
Under a load of lnner:21.7 kg, the max. length of the spring is

kg W  fk :k ^

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder
V A W -^ tz K )D t\ 'lT  D 'ik 2

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 
r O ’ fëScDA’ ltrX T iS  7 ^  +0/-0.2mm

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs 
i \ '% r n 'W D m ^  C o i l

Outer:33.8 
lnner:31.8 mm

k) Diamètre extérieur des ressorts Outer:39.2
External diameter of the springs lnner:21.4 +/- 0.2 mm
77" W  n a

m) Diamètre du fil des ressorts Outer:3.6
Diameter of spring wire lnner:2.5 +/- 0.1 mm
77" w  mm

I) Nombre de spires des ressorts Outer:6.45
Number of spring coils lnner:8.5
77" ')>r in (D ^ û S c

n) Longueur libre max. des ressorts Outer:75.7
Max. free length of the springs lnner:64.6 mm
77"']>r

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
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Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
t f *

_____Hornolo2ation^°

Ti| -  U  5 7
F T - 0 9 1

328. Echappement : 
Exhaust :

a) Matériau du collecteur
Material of manifold C a s t  i r o n

c) Dimensions Intérieures de(s) sortle(s) collecteur 
Internal dimensions of manifold outlet(s)

2X(50.5X34.5) mm

f) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 
i ' Ü 'itm m 'A f 7.fm 7.0 +0/-0 .2 mm

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

Ü ®n' It/ 2

e) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve
a' f/7' (DM:k.% 37 mm

g) Longueur de soupape 
Valve length
A ') f7 '© ë è  132.3 +/-1.5mm

I) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve 
S-A' S 0 (Dir |J>J* ^  2

k) Caractéristiques des ressorts ;
Spring characteristics : I f  '}>!)" :

Sous une charge de Outer:44.2 kg, la longueur max.du ressort est de Outer:35.8
Under a load of lnner:20.4 kg, the max. length of the spring Is lnner:33.8 mm

kg \ z m ^ i r  w

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs
i\'ATir')>r(Dm̂  C q J  i

I) Diamètre extérieur des ressorts Outer:39.2
External diameter of the springs lnner:21.4 +/- 0.2 mm
IT  m '

n) Diamètre du fil des ressorts 
Diameter of spring \«lre
i r  w

Outer:3.6 
lnner:2.5 +/-0.1 mm

m) Nombre de spires des ressorts Outer:6.5
Number of spring colls lnner:8.5
i r v / r  3 - f ) t© # t»

0) Longueur libre max. des ressorts Outer:75.7
Max. free length of the springs lnner:64.6 mm
i r ' ) y r

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

èSSJ©îNÏF3gPÆ©A--f7';>1-S 80 mm+/-5%

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

10
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S ,  L T D .  Model F T I J G P

t f »

Homologation N°

F T - 0 9 1

A
D
M
I
S
S
I

O
N

Dessins des orifices du moteur - toiérances sur ies dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - toierances on dimensions : -2%, +4%

I>y : -2%, +4%

i) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side /  - a*;h',

(mm)

3o 3 ?

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side /  Tiili-il'F', #J
( I M I )

1
N
T r̂ î
A
K
E

N o ^ ' v N o 6

I f t l e t p o r ' L

^ ............... . . . . . . . . . . . . . . . ^
4 -R 7 4 -« 7

/

V

3 6 6« - - - - - - - - ---- - - - - - - - - > 8 M S

11

Fédération !nt«matlonal« de l'Automobile 
2 ch*mln de Biondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

t r  h [
_ _ _ _ H o m o lo 2 a tio n N °

T4 -  U  5 7

jAFi>î8S^ F T - 0 9 1

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

__________________i>y >i|i“ - : -2%, +4%

E
C
H
A
P
P
E
M
E
M
E
N
T

Culasse, face coiiecteur /  Cylinderhead, manifold side /  -v ;F ',

4 . 0
^ ------------1--------------^

»

4 - R l o

A

o

--------, A V

E
X
H
A
U
S
T

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  t::;)?-)!'!'' , 'AW
( m m )

4 Z

4 - R l l

L-„ — J

■̂ ôfotlon  Ifftomertlonqle de I'Automobl >

12
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode! F T  1 J G P 
t f *

^^HomologationN”

329. Système anti-pollution ou filtre particulier 
Antl-poiiution system or particular filter

b) Description
Description X X X X

a) CH oui IXI non
yes W no SS

331. Circuit de refroidissement 
Cooling circuit

Nombre de radiateurs
Number of radiertors 1

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre b) Diamètre de l'hélice
Cooling fan 7r> Number fk. 1 Diameter of the screw 7r>^1-® 5 2 0  mm

c) Matériau de l'hélice d) Nombre de pales
Material of the screw 77>tTR P 1 a  S t  1 C Number of blades 77>7' I '- l ’ îfc 6

e) Type d'entraînement f) Ventilateur débrayable 1X1 oui r~l non
Type of drive S l i d e Automatic cut in yes W no M

333. Système de lubrification : a) Type
Lubrication system : iB f fS I l  : Type We t S u mp

c) Capacité totale d) Refroidisseur(s) d'huile IXI oui r~l non
Total capacity 13 .5  i Oilcooler(s) M H - j - yes W no M

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du (des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s)

b) Nombre de pompes à huile
Number of oil pumps >7' COft 1_

Nombre 
Number JSc 1

A t  t a c h e d  
t o  e n g i n e  c y l i n d e r  b l o c k  

W a t e r  c o o l e d

13
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

tr fi

^Homologatior^"

T4 -  H  5 7

jA F i^ ig # ^  F T - 0 9 1

4. CIRCUIT DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT / M5

402. Pompe(s) à gazole
Gas-oil pump(s) jSSJSf>7"

a) n  Electrique 
Electrical

[XJ Mécanique 
Mechanical ISWS

b) Nombre 
Number ’

c) Marque et type
Make and type Denso Co.Ltd.KD tVPe

e) Débit maximum I / mn
Maximum flow I / mn
fiX S K S  7 .3  l / mn

à
at 1600
at _____

t/mn
rpm
kPa

d) Emplacement On the
Location Injection pump
am

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT /

501. Batteries: a) Nombre
Batteries: A'7t 'J- Number 2

b) Tension
Tension SŒ  24 volts

c) Emplacement
Location{ÈB F r a me  S i  d  e

502. Génératrlce(s) a) Nombre 
Generator(s) Number 1_

c) Système d'entraînement
Drive system V  b e l t

d) Puissance nominale
Nominal power 1400  watts

b) Type
Type A l  t e r n a t o r

14
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Marque
- Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
I f »

^ _ ^_ H o m o |0 2 a tio n ^ '’

 ̂ 0 5 7

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN / WMlh
jA F i^ jg # #  F T - 0 9 1

601. Roues motrices :
Driven wheels : :

IX] avant 1 1 1 avant 2 K  arrière 1 n  arrière 2
front 1 S3 1 front 2 SÎT2 rear 1 'iit 1 rear 2 'ik 2

602. Embrayage 
Clutch

a) Type
Type D r y

c) Nombre de disques 
Number of plates 1,
f  fWcDîfc

b) Système de commande
Control system H y d r a u l  i c

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) 
?77 ff ■fXÿiSS

380 +/-2 mm

603. Boite de vitesses ; a) Emplacement
Gearbox 7 * '7 «  Location f i *  Attached to fear Of engine comoartment

b) Marque ‘ manuelle”
"Meuiual" méike H i  n O 
”7;i7»‘

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

c) Marque "automatique” 
‘Automatic” meike

d2) Doubleur de gamme 
Splitter box
x r  m

e) Rapports 
Ratios

f  7Jt

N o n e

d1) Boîte principale 
Main box 

i n

d3) Groupe relais 
Range box 
i / / f  *■ i n

M e c h a n i c a l ,  f l o o r

N o n e

f) Grille de vitesses
Gear change gate ÿ7l-A’ 7->

1

2

Manuelle 
Manual 7Zi7»

Automatique 
Automatic 1- YffiH

Nombre 
de dents 
Number 

of teeth

Rapport 
Ratio i t

Rapport 
Ratio i t

s
v
n
e
h
r
0

Nombre 
de dents 
Number 

of teeth

Rapport 
Ratio i t

Rapport 
Ratio it

s
Y
n
c
h
r
o

1 47/12 6.628

2 51/22 3.923 X

3 41/28 2.478 X

4 34/35 1.643 X

5 29/40 1.226 X

6 Direct 1.000 X

7

8

AR/ R
9n’ -»

23/12X 
44/23 6.205

Constante
Constant 44/26 1.692

Doubleur de gamme 
Splitter box Type:

Groupe relais 
Range box ' i  CÀ-A Type: Fédération Internationale c 

2 chemin de Blai
de l'Automobile
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

i f  *

g) Type de lubrification
Type of lubrication P r o v i d e d  b y  s p l a s h

Homologation N°

F T - 091

h) Refroidisseur d'huile IXI oui 1 1 non Type
Cil coder iUÜ -ÿ- yes W no i ï Type A i  T C o o i e d

CC) Embrayage 
Clutch

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing f

604. Boîte de transfert
Transfer box : YTAJr- :

a) Rapports HhI.OOO 
Ratios f  7J± Lo:2.224

b) Nombre de dents H1:35/26X26/35
Number of teeth Lo135/26 X 38/23

c) Système de commande
Control system 2 — 4 WD l E l e c t r i c  — a i r .  H i —L o r M e c h a n i c a l

d) Type de différentiel central
Type of central differential t 'A - f  N o n e

e) Répartition du couple : e l) Avant
Torque distribution : : Front 50 %

e2) Nombre de dents :
Number of teeth : H iK  :

f) Type de limitation de différentiel central
Type of central differential limitation N o n e

Arrière
Rear 50 %

g) Différentiels Interponts 
Interaxie differentials Avant / Front / Sfr Arrière / Rear / %

gi) Type
Type N o n e N o n e

g2) Type de limitation 
Type of limitation
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HomologationN'’
Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
€t »

T4 -  U  5 7

JAF:2>Sg#̂  F T - 091

605. Couple final
Final drive I t iH Y

a) Type de couple final 
Type of final drive
m n v  w

b) Rapport 
Ratio Y 7 t t

c) Nombre de dents 
Number of teeth

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
limitation f

0) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler tU f-7 -

Type
Type

g) Essieu réducteur 
Reduction axle

g1) Type 
Type

g2) Rapport 
Ratio r  7 tt

g3) Nombre de dents 
Number of teeth j iS t

Avant / Front /

Hvpoid gear

4.625

37/8

Manual
differential

lock

Provided bv 
splash

r~l oui M  non
yes W no M

r~l oui IXI non
yes ^ no M

r~l oui r~l non
yes W no M

r~l oui r~l non
yes W no Ü

Arrière / Rear / St

Hvpold gear

4.625

37/8

Manual
differential

lock

Provided bv 
splash

1 1 oui 1X1 non
yes W no M

1 1 oui iXl non
yes ^ no M

r~l oui 1 '1 non
yes ^ no SS

r~l oui r i  non
yes W no M

606. Arbres de transmission :
Transmission shfts : t7>J(î»’>3>'>t7l‘ ;

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts
f  O',' 7ÿf7KD m ¥-m ^

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts
r  dV T>f7]-<D$tK

Avant / Front /19 Arrière / Rear / f t

propeller shaft 
w/universal ioint

propeller shaft 
w/unlversal iolnt

a) Type des demi-arbres 
transversaux
Type of transversal 
half shafts
y  7 i r  ÿ<,7y<r>m^m^

b) Matériau des demi-arbres 
transversaux
Material of transversal 
half shafts 
V W  v i7 \m iV .

Avant / Front / 19 Arrière / Rear / f t

1 2 1 2

Drive shaf 
w/constant 

velocltv Iolnt

Drive shaf 
w/constant 

velocltv Iolnt
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Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Model F T  1 J GP

i f  fi

_Homolo2ationN°

XII) CHAINE CINEMATIQUE / KINEMATIC TRAIN /

C H t? -0

18
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Homologation N°

Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode! F T  1 J G P 
if‘ \

F T - 0 9 1

7. SUSPENSION / SUSPENSION / I fK

701. Généralités 
General

a) Type de suspension 
Type of suspension

b) Nombre de butées en 
matériau souple 
Number of elastic stops

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs
i m r  m '

a) Matériau 
Material

b) Type progressif 
Progressive type 
r  a r  Vr/l '

c) Nombre de spires 
Number of colls

d) Diamètre du fil 
Diameter of the wire
9-ftg

e) Dlsimètre extérieur 
Extemal diameter

Avant / Front / 1

R i g i d

1 1 oui 
yes W

1 1 non 
no Sf

mm

mm

n  oui 1 1 non
yes W no IR

Arriére / Rear / ^

R i g i d

n  oui [~ l non
yes W no i t

L J  oui 
yes W

r~l non 
no M

mm

mm
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Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
t f ’ J

^___^H om ol02ationN °

n  -  4 0 5 7

.iAF«g.8» F T - 0 9 1

703. Ressorts à lames 
Leaf springs
' ) - n f w

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2® lame 
Material of 2"  ̂leaf 
^ 2 'J -7 « K  
Matériau de 3® lame 
Material of 3'“ leaf
w ,y )-n m
Matériau de 4® Isime 
Material of A*’ leaf

Matériau de 5® lame 
Material of s'" leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

b) Nombre d’étriers 
Number of spring fiangers
n ' W  M ’ - o ik

c) Longueur développée 
Developed length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness J?è

Avant / Front / flîf Arrière / Rear / ^

1 2 1 2

S t e e l S t e e l

S t e e l S t e e l

S t e e l S t e e l

S t e e l S t e e l

S t e e l S t e e l

4 4

1750 mm mm 1750 mm mm

70 mm mm 70 mm mm

13X7.14X2 13X1.14X6
119 mm mm 97 mm mm

704. Barres de torsion 
Torsion bars 

-

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material t tM

Avant / Front / Arrière / Rear / f t

1 2 1 2

mm mm mm mm

mm mm mm mm
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Marque
Make H I NO M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P

__^^__^Homol02ationN

T4 -  U  5 7
jA F i> |g # ^  F T - 0 9 1

705. Autre type de suspension 
Other type of suspension

>->3>

a) Type 
Type

b) Nombre d'éléments élastiques 
Number of elctstic elements

c) Type d'éléments élastiques 
Type of elastic elements

Avant / Front / M Arrière / Rear / SJ

1 2 1 2

— — — —

T1) Train avant 1 complet déposé
Complete dismounted front 1 axle ®  1 CD—iC

T2) Train avant 2 complet déposé
Complete dismounted front 2 axle M 0 2<D—^

U1) Train arrière 1 complet déposé U2) Train arrière 2 complet déposé
Complete dismounted rear 1 axle ®  0 9yL 'ft'}T7M  1 <D—i t  Complete dismounted rear 2 axle ®  0 9\-Ltz')779U  2CD—i t
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode! F T  1 J G P 
t f  »

X-1) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

^ _ ^ _ H o m o lo 2 a tio n ^ °

T<i -  U  5 7

1
m

X-2) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

®  0

Fédération Internationale de rAutomoblle 
 a chemin de Blondonnot----------
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Marque Modèle
Make H I NO M O T O R S ,  L T D .  Model F T I J G P

t f »

706. Stabilisateur
Stabiliser m ' j i f  -

a) Longueur efficace 
Effective lengtfi

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

_Homolo2ationN

T4 -  t  0 5 7

.iAFttKa^ F T - 091

Avant / Front / Arrière / Rear / f t

1 2 1 2

1746 mm+/-1% mm +/-1% 1908 mm+/-1% mm +/-1%

(f>38 mm mm (p45 mm mm

S t e e l S t e e l

XI-1 ) Dessin ou photo du stabilisateur avant 1 
Drawing or photo of front 1 stabiliser 
i m m '  7-ff -

XI-3) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 1 
Drawing or photo of rear 1 stabiliser 
'J tW f 7-ff -

Xi-2) Dessin ou photo du stabilisateur avant 2 
Drawing or photo of front 2 stabiliser 
7U'yWt' W  -

Xi-4) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 2 
Drawing or photo of rear 2 stabiliser 
'J tW f i i f  -

1908

707. Amortisseurs 
Shock absorbers
V3i97f y-n* - 

a) Nombre par roue 
Number per wheel

Avant / Front / iW Arrière / Rear / f t

1 2 1 2

1 1
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Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

i f  il

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR /  Æ frS I

801. Roues
Wheels *'f-»

a) Diamètre 
Diameter 'JA®

b) Largeur 
Width iJAÜ

c) Roues jumelées 
Double wheels —

Avant / Front /1

5 0 8 (2 0 " l mm 

2 5 4 (1 0 " l  mm

r~1 oui IXI non
yes W no *

_Homolo2ationN'’

F T - 0 9 1

r~l oui n  non
yes ^ no M

Arrière / Rear / ^

5 0 8 (2 0 "! mm 

2 5 4 (1 0 " ! mm

r~l oui 1X1 non
yes ^ no S

mm

mm

1 1 oui [~ l non
yes # no SI

803. Freins ;
Brakes : /  h t

a) Système de freinage

Braking system 7‘ A i r  — o v e r  h y d r a u l i c ,  d u a l  c i r c u i t
b) Nombre de maître-cylindres 

Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo brake 
f - * ’ mk

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator

1X1 oui r i non
yes W no SI

b1) Alésages 
Bores
* ‘ 7

mm / mm

c l) Marque et type
Make and type JIdosha KIkl. air—hydraulic
û i

iXl oui r~l non d1) Emplacement
yes W no SI Location F r a m e  s i d e

V-1) Frein avant 1
Front 1 brake 7D>t-7' h t  1

V-2) Frein avant 2
Front 2 brake 7a>|-7’ k-t 2
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  
â î t €

Modèle
Mode! F T  1 J G P 
t f »

Homologation N°

W-1) Frein arrière 1
Rear 1 brake 'J77' 1

W-2) Frein arrière 2
Rear 2 brake 'J77' h t  2

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e l) Alésage 
Bore 7

f) Freins à tambours :
Drum brakes ; !•’ 7i7' :

f1) Diamètre intérieur 
internal diameter

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel

f3) Longueur développée des 
gamltures
Developed length of lining

f4) Largeur des gamltures 
Width of linings -/i-CDli

Avant / Front / SB Arrière / Rear / f t

1 2 1 2

2

38.1 mm 

4 00 .0  +/-1.5 mm

1

38.1 mm 

406 .4  +/-1.5 mm

mm mm

+/-1.5 mm +/-1.5 mm

2

858 .8  +/• 1.5 mm

2

851 .2  +/-1.5 mm+/-1.5 mm +/-1.5 mm

120 +/-1 mm +/-1 mm 75 +/-1 mm +/-1 mm
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode! F T  1 J GP
t f  »

Homologation"

T4 -  M  5 7

g) Freins à disques :
Disc brakes : f  ^V tl' 1'-+ ;

g1 ) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

q2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per weel

-<D’̂
g3) Matériau des étriers 

Caliper material +t')A"

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 
f

gS) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc
7

g6) Diamètre extérieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement 
des plaquettes
Internai diameter of pads' rubbing 
surface A* 7i-’ SffiSiScDrtS 

g8) Longueur hors-tout des 
plaquettes
Overall length of the pads
A* 7 F

g9) Disques ventilés
Ventilated discs a' 'A lz-fiV  f  W

Avant / Front / SÎ

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

r~l oui r~l non
yes W no M

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

IZ i oui CD non
yes # no M

Arrière / Rear /1

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

r~l oui r~l non
yes ^ no i f

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

+/-1.5 mm

r~l oui n  non
yes W no i f

h) Frein de stationnement : 
Parking brake : A' f  ;

h2) Emplacement de la commande 
Location of lever 
kA' -(D&m 

h3) Effet sur roues
On which wheels -If

i)

if)

12)

•3)

h i) Système de commande
Control system c a b l e

F l o o r

IXI Avant 1 1 1 Avant 2 IXI Arriére 1 r l  Arrière 2
Front 1 fiü 1 Front 2 Sil 2 Rear 1 1 Rear 2 2

Frein ralentisseur
Retarder braking system M i f  7‘ f - t S S  

Marque et type
Make and type ___

Principe de fonctionnement 
Principle of operation f j l f  8

r~l oui IXI non
yes ^ no i f

Diamètre de l'élément tournant (si prévu) 
Diameter of rotating element (if provided) mm
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Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Model F T  1 J GP

t f  »

Homologation N°

T4 -  H  5 7

804. Direction :
Steering : XfT'J»' :

b) Rapport
Ratio t t  20.48 :1

a) Type
Type R e c i r c u l a t i n g  b a l l

c) Servo-assistance ^  oui n  non Type
Power etssisted A' yes W no IS Type Hvdrauiic booster.intearal tvoe

d) Roues directrices 
Steered wheels

e) Amortisseur de direction
Steering damper VtVYj ’) ' 9' /h ' -

Avant / Front /1

M  oui n  non
yes # no IS

n  oui EU non
yes W no H

n  oui IX] non
yes W no IS

Arrière /  Rear / %

1X1 oui r~l non
yes W no IS

D  oui n  non
yes W no I t
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Marque
Make

Modèle
Model F T  1 J G P
i f  11'

9. CABINE/CAB/+tk ‘ >

901. Intérieur: a) Ventilation 
Interior : : Ventilation

1X1 oui 
yes ^

r~l non 
no

b) Chauffage 
Heating

1 ^  oui 
yes ^

r~l non 
no St

^__2i£ i]22l222li2 ILy°

Tii -  u  5 7
FT-091

d) Sièges 
Seats

d3) Nombre 
Number S:

c) Climatisation 
Air conditioning

XIT/7 ■fÿat-

n  oui S  non
yes W no SS

f) Toit ouvrant optionnel 
Optional sun roof 
i l '  ÿ a fU m -l

f1) Type 
Type
mÿ: X X X

n  oui IXI non
yes W no

g) Système d'ouverture des vitres latérales
Opening system for side windows M a n U a 1
ff-fK

f2) Système de commande 
Control system

X X X

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof
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Marque
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Model F T  1 J G P 
i f  %

^Homologation"

F T - 0 9 1

902. Extérieur;
Exterior : :

c) Matériau des portières 
Door material K 7®W K

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

f) Matériau de la cabine 
Cab material + tt ‘

h) Matériau de lunette arrière 
Rear window material
m o y

a) Nombre de portes
Number of doors h' 7®ï& 2

S t e e l

S t e e l

S t e e l ,  P l a s t i c

I) Matériau des glaces de custode
P 1 a  S t  1 c Rear quarter window material N o n e

m m

k) Matériau des vitres latérales
Side window material G 1 a S S
f-fK mm

I) Matériau du pare-choc avant
Material of front bumper S t e e l

-m.1K
m) Matériau du grade-boue avant

Material of front mudguard R U b  b  e  r
7D/h77i‘ *■ -y mm

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY / :

Pl«»tic
|B :A B S Acivlonittila-Butadien*

[jniltAES
-Styrene reein
Acrylonitrile-EthylBnepropyrene

■ | : P A
-Styrene terpolymer 
PofyAmide

^ : P C PolyCerbonete

@ : P E PolyEthylene

B 8:P M M A PotyMethylMethAcryfete

in n :p p PolyPropylene
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Marque Modèle
Make H I N O  M O T O R S .  L T D .  Mode! F T  1 J GP

I t  %

^Homologatio^"

F T -  0 9 1

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION /

1. T i r e  i n f l a t o r

A i r  p r e s s u r e  o f  t i r e s  i s  a d j u s t e d  b y  t i r e  i n f l a t o r ,  
c o n t r o l l e d  f r o m  t h e  d r i v i n g  c a b i n .

2. D i m e n s i o n s  o f  e x h a u s t  p i p e  a t  e n g i n e  s i d  
( P.  1 0 3 2 8 / E B )
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group T4

Homologation N°

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer HINO MOTORS. LTD

Modèle et type 
Model and type HINO RANGER-PRO F I. FT1JGP

Homologation valable à partir du : _ . n n flf
Homologation valid as from : y  | J A N . ZUU4

Distance iongitudinale entre l'axe d'essieu le plus en avant et le plan de jo int moteur I boîte de vitesses :
Longitudinal dimension between the axis o f the furthest forward axle and the engine gasket /  gearbox plane : 886  m m

Dimensions de la zone destinée au transport de marchandises : 
Dimensions o f the area for the transporting o f goods :

L= 4900

►r—H   500

Zone à laisser complètement libre 
A rea to be left com pletely free

1150

h= 1850

ho = 210 mm

Fédération Intematlon 
2 oh

Copyright ® 2004 by FIA -  A il rights reserved 1/1

fomoblle 
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544 44 00 

idrt;41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Groupe T / l  
Group I T

^Homologatior^

F T - 0 9 1

J A F % B  2 0 Q 3 ^ 1 1 H 3 0 H

FICHE D’HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBOCHARGED ENGINES

^ - 3 j^  5" r  -  v ’ X  >  î ;  >  0

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer H I N O  M O T O R S .  L T D .

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 JAN.200;

Modèle et type
Mode! and type HINO RANGERPRO FT. FT1JGP
t f

334. Suralimentation 
Turbocharging
9 - i ‘ f i - v  t -

b) Carter de turbine : 
Turbine housing ; 
9-t" 'M v  W

c) Roue de turbine : 
Turbine vïheel : 
9 -t'

c2) Nombre d'aubes
Number of blades IX  
T k -i- ’ 03S

a) Marque et type du turbocompresseur
Make and type of the turbocharger I H I , RH  E 8

b1) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries

2

b2) Matériau
Material C a s t  i r o n

c1) Matériau 
Material
WH N i c k e l  a l l o y

c3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades 
7'|/-h’ 0 i® $

29.0 +/-0.5I

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, C, according to the following sketch

A = 72.3 +/- 0.4 mm 

B = 12.3 +/- 0.5 mm 

C = 75.6 +/- 0.3 mm

SORTIE
EXIT

c5) Aubes variables 
Variable blades
b is : /

n  oui 1X1 non
yes W no SS

B

d) Carter de compression : 
Impeller housing :
f /V  i- î \W  > /

d1) Nombre d'entrées d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)

d2) Matériau 
Material
WK G a s  t a 1 u m i n um Fédération Internatloni 

2ch§DaJfttJe 
-1

Tobiit
net 

E15 
00

;41 22 544 44 50



Marque Modèle
Make Model

H I N O  M O T O R S .  L T D .  t f *  F T  1 J GP

e) Roue de compression : 
Impeller wheel :

e1) Matériau 
Material
WK A l u m i n u m  a l l o y

Homologation^^

F T - 091

e2) Nombre d'aubes 
Number of blades 12 
7’ i/-|-'0Sc

e3) Hauteur(s) des aubes
Height(s) of blades 35.5  +/- 0.5 mm 
T  l'-l-’

e4) Cotes A, B, G, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, G, according to the following sketch 
ÉEI<DA,B,G®Tft

A = 66 .0  +/- 0.4 mm 

B = 6 .6  +/- 0.5 mm 

G = 9 2 .0  +/- 0.4 mm

e5) Aubes variables 
Variable blades 
nIIE7' l ' - l ’

1 1 oui 1X1 non
yes W no

f) Régulation de la pression : 
Pressure regulation :
m ts v m

ENTREE ^  
ENTER

B

f1) Type de régulation de la pression : 
Type of pressure adjustment :

by-pass 
by-pass 
n' -fA* i □ soupape de décharge 

relief valve 
'J'J-7n')t7' □ autre cas 

other case

f2) Type de la soupape
Type of the valve S w i n g
A' %r (Dm^

g) Système d'échappement : 
Exhaust system ;

v a l v e

g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 
entre collecteur d'échappement et turbocompresseur 
Internai dimensions of the possible exhaust pipe(s) between 
exhaust manifold and tuibocharger
i+ r  ronaroi+y -xiA* o "

mm

h) Refroidissement de l'air d'admission : h i) 1 ^  oui n  non
Cooling of the intake air : yes W no Ifk

h2) Système 
System

air/air I I air/eau
air/air \___ | air/water □ simple-passe

single-flow □ double-passe 
double-flow SSS

Capacité en eau
Water capacity   I

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air inlet diameter 100.0  +/-1 mm

h4) Diamètre de la sortie d'air
Air outlet diameter 2X  d) 59 .0  +/-1 mm

11*̂ 1 Fédération Internationale de i'Automobi
V o ) 2 chemin de Biondonnet

f o / CH-1215 GENEVE 15

W Tél.: 41 22 544 44 00
2 Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque Modèle
_ Make Model

H I N O  M O T O R S .  L T D .  îf)^ F T  1 J GP

P H O T O S / ^ K

_2jomolo2ation_^

Ti| -  U  5 7
F T - 0 9 1

K) Vue de dessus du turbocompresseur
Plan view of turbocharger f t - y  t-< 7 )± ig ^

L) Vue de face du turbocompresseur 
Front view of turbocharger f t - y

M) Vue de côté du turbocompresseur
Side view of turbocharger 9 - i' f t - ÿ ’ t -

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger f t - y

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turbocharger 
i\' *7 ' ti\' -fh' 7.09-i: f t - ÿ ’

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor 
9-i’ T/7‘ M- tfz t-w

Fédération Internationale de l'Automol 
2 cFiemln de Blcndonnet

iile

CH-1215 GENbvt lo 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 4] 22 544 44 50



Marque Modèle
Make Model

H I NO M O T O R S .  L T D .  t f *  F T  1 J GP

Q) Carter de compression du turbocompresseur
Compressor housing of turtocharger f t - / '  t - 0 3 /7 ' Irtf-h ')/

JHomologationN"

jAFi^jgs^ F T - 091

R) Echangeur intermédiaire déposé
Intercoolerdismounted ® O ^ U Æ O f- ) -7 -

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted

Fédérotlon Internationale de rAutomotHif 
2 ctiemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make
è î t «  H I N O  M O T O R S .  L T D .

Modèle
Mode!
{f'A F T I J G P

DESSINS / DRAWINGS /

^_^_Homolo2ation_^

T4 -  M  5 7

F T - 0 9 1

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas Inlet to the compressor turbine 

t-3 > /

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine

8 0 - t  7

<N
•Kl

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) Inlet to the compressor housing 
3>7‘ h t - h ') /  CDAP0

VIII) Sortie d'aIr (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 
7>7‘ H f-n îly  y j‘ O tiin E I

Fédération Internationale de l'Automob,i 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque Modèle
Make Model

H I NO M O T O R S .  L T D .  i f »  F T  1 J GP

JHomolOgation^^

F T - 09  1

IX) Dispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharger pressure

ü.._,

Pression standard 
Standard pressure 1 ^  bar

Procédure de contrôle de la pression 
Procedure for checking the pressure

Wh e n  s e t  p r e s s u r e  i s  1 . 8  b a r ,  v a l v e  l i f t  i s  1.6mm

: ^uerallon internollonale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 54444 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

T4 -  A 0 5 7
Extension N°

0 1 / 0 I V OGroupe T / l  
Group I  T

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR CAISSE PORTEUSE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAD-BEARING BODYWORK

[ 7 ]  v o  Variante option / Option variant / i T

JAF^aiH 2 0 0 3 ^  11 M 30 g

Véhicule : Constructeur Modèle et type H I N O  R A N G E R  — P R O  F T
Vehicle : Manufacturer H I N O  M O T O R S ,  L T D .  Model and type F T  1 J G P
*  1^ :

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 \ JAM. 2004

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodyw/ork seen from 3/4 front /

B) Carrosserie vue de 3/4 arrière
Bodywork seen from 3/4 rear / Ü73/4;!)îMÂ51^ê':è#:

1. GENERALI TES/ G E N E R A L S

121. Matériau de la carrosserie 
Bodywork material

S t e e l  & A l u m i n u m

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT / , £ M

221. Poids minimum de la carrosserie 
Minimum weight of bodywork

^ S S

4290 mm

222. Longueur 
Length
ê è

223. Largeur 
Width

2320 mm

755 kg

224. Hauteur 
Height 
B è

225. Distance carrosserie-cabin 
Distance bodywork-cab

226. Distance carrosserie-châssis 
Distance bodywork-chassis

1790

50

.j^^rotion Interncrtlork
1 au  ram,
—  2chei

omoblie 
nnet 

EVE 15 
544 44 00 

h: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

_Hwiologation^

T4 -  4 0 5 7

Groupe
Group I ^

0 1 / 0 1 V O

jA Fi>jg## F T - 0 9 1 V Q - 1 / 1  

jAF%g<iB 2 0 0 3 ^ 1 1 ^ 3 0 9

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer HINO MOTORS. LTD.
mm :

Modèle et type
Model and type HINO RANGER-PRO FT. FT1JGP

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from  tt-J— J A M 200i - - - - - - - - - - - - - -

Article
ms

Description
m m

Longitudinal dimension between the axis of the furthest forward axle and
the Engine gasket/gearbox plane : 886mm

Dimensions of the area for the transporting of goods :

L=4850

1=1250

1790

h0=140

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 644 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

Groupe 02/02 VO
.Group T4

r t r - T

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR CAISSE PORTEUSE 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR LOAD-BEARING BODYWORK

JAFÆ:^-## FT-091 M 0-212

0  V O  Variante option / Option variant / i7 ‘

ogation vaiable à partir du

01 JAN. 2007
Homologation vaiable à partir du 
Homologation vaiid as from

Véhicule : Constructeur HINO MOTORS, LTD.
Vehicle : Manufacturer ______
mm :

JAF% ^ 0 2007^ 1 .31  a

Modèle et type HINO RANGER-PRO FT
Model and type FT1JGP

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front /

B) Carrosserie vue de 3/4 arrière 
Bodywork seen from 3/4 rear /

M

1. GENERALITES / GENERAL / -)I5S:3S s

Steel & aluminum
121. Matériau de la carrosserie 

Bodywork material

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT / , M M

715 kg
221. Poids minimum de la carrosserie 

Minimum weight of bodywork
m -à< ogc^m *

222. Longueur 
Length
ê è

223. Largeur
Width 2380
t i

225. Distance carrosserie-cabine
Distance bodywork-cab 50 mi

224. Hauteur 
Height

4190

1660 mm

Fr-;
2̂26. Distance verticale carrosserie-ciiâi^ls'^^®^'^'âton|i^^:^^tQfpQj^|| 

Vertical distance bodywork-chassiê 2
S itf'S lio fc i^é --W lW C O Ïg «

J % M ^ 2 ^ 4 4 qq

^ p o n :  41 22 544 44 50



Marqua
Make HINO MOTORS, LTD.

_____

Modèle
Mode! HINO RANGER-PRO FT 

FT1JGP

Homologation N°

T4-4057

Extension N°

02/02 VO

FT-091 VO-2/2

DESSIN DE LA CARROSSERIE MONTEE SUR LE CHASSIS / DRAWING OF BODYWORK FITTED ON CHASSIS

Avec dimensions / With dimensions / q T

4190

Fédération Internationale de rAutomobile 
Chemin de Blandonnet, 2
''eM-l2l3GfcNfcVb1b 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make HINO MOTORS, LTD.

Modèle
Mode! HINO RANGER-PRO FT 

FT1JGP

PHOTO N°1
Bodywork fitted on chassis seen from front /^-g J: (9

□
Homologation N°

T4-4057

Extension N‘

a m i  V O

FT-091 VO-2/2

PHOTO N“2
Bodywork fitted on chassis seen from *9

PHOTO N°3 View from the top PHOTO N°4 View from the floor

I
PHOTO N°5 View from the floor I

1

d

Fédération Internationale de FAutomobile 
Chemin de Blandonnet, 2 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe / Group

T4
FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 

HOMOLOGATION EXTENSION FORM

T4-4057
Extension N"

03/01 ER

□  E S  Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

FT-091 ER-3/1 

JA F% ap 2 0 0 9 ^ 1 ^ 1  B

VO Variante option / Option variant

VP Variante de Production / Production variant 

ER Erratum / Erratum

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01 JAN. 2009

Véhicule : 
Vehicle ;

Constructeur
Manufacturer

HINO MOTORS, LTD. Modèle et type HINO RANGER-PRO FT
Model and type FT1JGP

Pageorext. Article Description

3 301 Inclination 2.3° to the rear.
17 606. a Type of transversal half shafts for the rear is rigid, instead of constant velocity joint.
27 804. d No rear steering wheel.

U d Ê k - z - i - 3 a -

Copyright © 2008 by FIA -  AU rights reserved

Fédération Intemationa, 
Chemin 
CH-

dfomobile 
nnet, 2 

-V E 15  
544 44 00 

port: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe / Group

T4

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM

V K  Variante Kit / Kit Variant

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

04/01 VK

JAFy>|gSij- FT-091 VK-5/1

JAFi ) P 2009 ^ 1 ^ 1 5

Les éléments figurant dans cette fiche VK sont utiiisabies en rempiacement des éiéments d'origine 
iis ne peuvent être utiiisés séparément et doivent impérativement être utiiisés dans leur intégralité 

The parts featured on this VK form may be used in repiacement of originai parts 
They must not be used separateiy and they must imperativeiy be used all together as a whole

Homologation valable à partir du 01 JAN. 2009
Homologation valid as from ______

A) Vetilcule vu de 3/4 avant 
Vehicle seen from 3/4 front

B) Véhiculé vu de 3/4 an-ière 
Vehicle seen from 3/4 rear

1. GENERALITES / GENERAL

101. Constructeur
Manufacturer HINO MOTORS. LTD.

102. Dénomlnation(s) commerciale(s) - Modèle et type
Commercial name(s) - Model and type HINO RANGER-PRO FT. FT1JGP

107. Nombre d'essleux 
Number of axles

Avant
Front

Arrière
Rear 1

InternbiFédération 
Chemi 

CH-'f 
Tél.:' 

Fat̂ SpoiJ

onale d̂ JlAofomobile 
e|Blaod(Jnnet, 2 

EVE 15 
44 00 

22 544 44 50

Copyright©2008 by FIA — All rights reserved 1/6



Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Mode!

Homologation N°
FT1JGP

T4-4057
Extension N°

04/01 VK
FT-091 VK-5/1

DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT

201. Poids minimum
Minimum weight 7000 kg

202. Longueur hors tout
Overall length 6025 mm

203. Largeur hors-tout
Overall width 2390 mm

204. Dimensions de la cabine 
Cab dimensions

The homoiogation weight of the truck fitted with the Kit is the weight In working order 
(without fuei), with the cab safety cage, with the ioad-bearing bodywork and Its safety 
cage, and with twocompiete spare wheels.

Endroit de mesure 
Where measured

a) Largeur au niveau de l'axe des roues avant 
Width at front axle

Front tyre house 

2390 mm

206. Empattement 
Wheelbase

207. Vole maximum 
Maximum track

209. Porte-à-faux 
Overhang

3870

a) Avant 
Front

a) Avant 
Front

1925

1185

b) Arrière 
Rear

b) Anlère 
Rear

1925

970

104. Mode de construction 
Type of car construction

b) Matériau du châssis 
Material of chassis Steel

211. Dimensions du cadre du châssis 
Chassis frame dimensions

CADRE DU CHASSIS ASSEMBLE I CHASSIS FRAME ASSEMBLY

Copyright©2008 by FIA -  All rights reserved 2/6

W'Bfsnaùnnef, J 
CH-1215GENEVE15
■’■él: 41 22 544 44 00

Fax Sport; 4 122 644 44 50



Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Mode! FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

04/01 VK
JAF FT-091 VK-5/1

CADRE DU CHASSIS ASSEMBLE / CHASSIS FRAME ASSEMBLY

/  /

140±3
172.5±3

802.5±3 2235±3 770±3 1700±3

co
co,c\t £

+10 
5970 -0

20±1

i
co

1/1 ^  
co co
D

OC
O  CJ
^  OJ
ô  o

n
to
a
ûc
t_»
00
6 +t

oo
1^

co
+1
o
CN
oo

é-C

(/i 00 00
00 oo CO)
n □ a
a: ûc Ce
o u u
M- in vD
C) d d

z . 2 2

co
+t
o
CN
co

■H
CO
t'

eut A eut B
î

eut C
î

eut D

POUTRES PRINCIPALES DU CHASSIS I MAIN MEMBERS OF CHASSIS FRAME

A.
78±1

■H
CO
CO
CM

O
■H

t '- '

B.

■H
COco
CM

7 8 ± 1 ,

' t
o
+1
lO
h-'

c.
78±1

■H
CO
CO
CM

o
■H
If)

D.
78±1

-H
CO
CO
CM

d
•H
in
tv!

Copyrlght©2008 by FIA -  AU rights reserved 3/6
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Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Mode! FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

04/01 VK
JAF FT-091 VK-5/1

TRAVERSES DU CHASSIS / CROSSMEMBERS OF CHASSIS FRAME
115±1 235.5±1

786±1 786±1
o

co GO

CN
in
vr

165±1
228±1

Traverse 1 / Crossmember 1 Traverse 2 / Crossmember 2

246±1 244±1

780±1 780±1o o
+(OCM

d CM
d

CM CM

244±1 246±1

Traverse 3 / Crossmember 3 Traverse 4 / Crossmember 4

105±1105±1

co
d
•H
lO

CO

786±1

i'io  0 0  0 0

786±1

0000

150±1 150±1

Traverse 5 / Crossmember S Traverse 6 / Crossmember 6

3. MOTEUR/ENGINE

301. Distance longitudinale entre l’axe d'essieu ie pius en avant et le plan de joint moteur / boîte de vitesses :
Longitudinai dimension between the axis of the furthest forward axle and the engine gasket I gearbox plane : 1390

Copyrlght®2008 by FIA -  All rights reserved 4/6

Pédérafon Internationale de rAufomob,',e 
de B/andonnef, 2 

CH-1215 GENEVE 15 
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Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

9. CABINE / CAB

XI ) Cabine vue de face 
Cab seen from front

X2-1 ) Cabine vue de côté (gauche) 
Cab seen from the side (left)

Y2) Cabine vue de dessus 
 Cab seen from above

Modèle
Model FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

04/01 VK
JAF&ggS^ FT-091 VK-5/1

Y1 ) Cabine vue de l'arrière 
Cab seen from rear

X2-2) Cabine vue de côté (droit)
Cab seen from the side (right)

m

Copyrlght©2008 by FIA — All rights reservBd 5/6

CH-1215 GENEVE 15 
Tél : 41 22 544 44 00 
Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Mode! FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

04/01 VK

X3) Dessin de la cabine avec dimensions hors-tout 
Drawing of cab with overall dimensions

JAF FT-091 VK-5/1

Y3) Position de la cabine par rapport à l'axe d'essieu avant 
Position of cab from the front axle centreline

A1 = 1950 mm 
B = 2360 mm 
C = 1860 mm

Copyiight®2008 by FIA -  All rights reserved 6/6

Fédéraijon Internationale de rAutomobile 
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r
Homologation N°

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe / Group

T4

T4-4057
Extension N°

05/03 VO

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR CAISSE PORTEUSE 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR LOAD-BEARING BODYWORK

E  vo Variante option / Option variant POR USE WITH 04/01 VK ONLY

Homoiogation valabie à partir du 01 JAN. 2009
Homoiogation valid as from ______

JAF FT-091 VO-4/3

JAFISgjiH 2009 ^ 1 ^ 1 5

Véhicuie : 
Vehicle :

Constructeur
Manufacturer

HINO MOTORS, LTD. Modèle et type HINO RANGER-PRO FT
Model and type FT1JGP

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front

B) Carrosserie vue de 3/4 arrière 
Bodywork seen from 3/4 rear

1. GENERALITES I GENERAL

121. Matériau de ia carrosserie 
Bodywork materiai STEEL . ALUMINIUM ALLOY & FIBRE GLASS

2. DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT

221. Poids minimum de la carrosserie
Minimum weight of bodywork 700 kg

222. Longueur 
Length 4310

223. Largeur 
Width 2390

224. Hauteur 
Height 1660

225. Distance carrosserie-cabine 
Distance bodywork-cag 50

226. Distance verticale carro^saila^hâssis 
Vertical distance

CH-f

mobile

NEVE 15 
Tél.:'J» ,^ ^ 4  44 00 

Fax.SpoilJf4f22 544 44 50
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%
Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Mode! FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

05/03 VO
J A F FT-091VO-4/3

DESSIN EN VUE DE COTE DE LA CARROSSERIE MONTEE SUR LE CHASSIS 
DRAWING IN SIDE VIEW OF THE BODYWORK FITTED ON THE CHASSIS

Avec dimensions / With dimensions

4 3 1 0 ± 5

1350±5 2000 +5-0

(O

o
" ” 7/
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r
Marque
Make HINO MOTORS. LTD.

Modèle
Model FT1JGP

Homologation N°

Carrosserie vue de dessus 
Bodywork seen from above

Carrosserie vue de l'intérieur (vide) 
Bodywork seen from inside (emotv)

T4-4057
Extension N°

05/03 VO
JAF FT-091 VO-4/3

Carrosserie vue de l’avant (paroi avant vue de l'extérieur)
Bodywork seen from front (front bulkhead seen from outside)

ONI H

w
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe / Group

T4

HofTWIogation N°

T4-4057
Extension N°

06/04 VO
FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR CAISSE PORTEUSE 

HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR LOAD-BEARING BODYWORK 
FN-091VO-6/4 

jA F jê a a  2 0 1 1 ^ 1 ^ 1 5

Homologation valable à partir du 01 OCT. 2010
Homologation valid as from

NOT FOR USE W^TH VK

VO Variante option / Option variant

101. CONSTRUCTEUR DU VEHICULE / MANUFACTURER OF THE VEHICLE 

HINO MOTORS,LTD

102. MODÈLE ET TYPE DE VEHICULE / MODEL AND TYPE OF THE VEHICLE

a) Modèle et type
Model and type HINO RANGER-PRO F T /FT1JGP

121. MATERIAU DE LA CARROSSERIE / MATERIAL OF BODYWORK

STEEL,ALUMINIUM ALLOY & CARBON-FIBRE (CF.ATTACHED SHEET 4/4)

A l ) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front

A2) Carrosserie vue de 3/4 arrière 
Bodywork seen from 3/4 rear

I

2. DIMENSIONS, POIDS I  DIMENSIONS, WEIGHT

221. Poids minimum de la carrosserie
Minimum weight of bodywork 615 kg

222. Longueur 
Length 4180

223. Largeur
Width 2390

225. Distance carrosserie-cabine
Distance bodywork-cab 50

Copyrlght©2010 by FIA -  AU rights reserved

224. Hauteur 
Height

,226. Distance verticale carrosserie-châssis 

c 3 ^ ^ ^ ^ 5 4 4 4 4  00
3KSport:4t 22544 44 50

1660

100

V O O -02.07.2010



Marque
Make HINO MOTORS.LTD

Modèle
Model FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

06/04 VO
Jaf  a ig j FN-091 VO-6/4

DESSIN EN VUE DE COTE DE LA CARROSSERIE MONTEE SUR LE CHASSIS 
DRAWING IN SIDE VIEW OF THE BODYWORK FITTED ON THE CHASSIS

A vec dimensions /  With dimensions

4 1 8 0 ± 3 0

2000±^S1 2 1 0 ±

+  +1 
o o
(D (O

Chemin de Blandonnel, 2 
CH-1?lfifaNEVC <5

Copyrlght®2010 by FIA -  A ll rights reserved 2/4
Tél.; 41 22 544 44 00

ax Sport: 41 2MUom(d02OlO



é

Marque
Make HINO MOTORS.LTD

Modèle
Model FT1JGP

Carrosserie vue de dessus 
Bodywork seen from above

Carrosserie vue de l'intérieur (vide) 
Bodywork seen from inside (empty)

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

06/04 VO
JAF&lg#^ FN-091 VO-6/4

Carrosserie vue de l'avant (paroi avant vue de l'extérieur) 
Bodywork seen from front (front bulkhead seen from outside)

Copyright®2010 by FIA -  All rights reserved 3/4

Fédération intemahonale de l'Automobile 
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Marque
Make HINO MOTORS.LTD

Modèle
Model FT1JGP

Homologation N°

T4-4057
Extension N°

06/04 VO
FN-091 VO-6/4

MATERIAUX DES PANNEAUX DE CARROSSERIE/M/\rER/4f.S OF BODYWORK PANELS |

MATERIAUX METALLIQUES /  ME TALLIC MATERIALS
Numéro 1 Label Piece / Part Matériau /  Material

1 REAR GATE PANEL STEEL
2 UNDER SIDE PANEL ALUM INIUM  ALLOY
3 REAR GATE UNDER PANEL ALUM INIUM  ALLOY
4 TOP PANEL ALUM INIUM  ALLOY
5 CORNER FRAME ALUM INIUM  ALLOY
6 INSIDE FLOOR ALUM INIUM  ALLOY
7 INSIDE FRAME ALUM INIUM  ALLOY
8 TIRE HOUSING STEEL
9 SUB FRAME STEEL
10 ROLL CAGE STEEL

MATERIAUX PLASTIQUES /  PLASTIC MATERIALS
Num éro /  Label Piece /  Part Matériau /  Material

11 SIDE PANEL CARBON FIBRE
12 TOP PANEL CARBON FIBRE
13 FRONT HOOD POLYESTER CANVAS
14 BACK HOOD POLYESTER CANVAS

I

Copytight©2010 by FIA -  Ail rights reserved 4/4
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Our aim was to develop a truck 
that is full of reasons to be chosen.
The HINO 500 series is replete with HINO’s philosophy and technologies.

i l ^ n N K i i r

[

If one had to  communicate the appeal o f the HINO 500 series in one statement, what would it be? A truck that 
achieves both low  emissions and excellent fuel consumption. A truck w ith an exceptional suspension that drives nimbly 
around town as well as on the autobahn. A truck that revolutionizes the medium-duty class with its large load capacity. 
A beautifully styled truck that will Improve your company’s image. A  truck w ith a state-of-the-art cab that is comfortable 
and fitted w ith numerous safety features. Because the HINO 500 series is a m edium-duty truck that satisfies all of 
these statements at very high levels, it is very difficult to  choose just one statement. The HINO 500 series delivers a 
broad range o f benefits ranging from Its excellent environment-friendliness to  economic efficiency, driving performance

that contributes to  excellent operation rates, thoroughly calculated and sophisticated design, loading capacity that 
improves the quality o f your transportation operations, reduced cargo area vibration, various safety features and its 
attention to  driver com fort w ithout compromising a single area. This truck’s body is the embodiment o f HINO's 
uncompromising philosophy and technologies for creating trucks for the next age.

modils. Producton modsis m«r 4Ar r p«n
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Trend for exhaust gas emission level

Euro 4 
J08E-TI Engine
Displacement: 7.684 I, 6-cylinder in-line 
Max output; 191kW  (260PS)/2,500rpm  (JIS GROSS) 

173kW  (235PS)/2,500rpm  (JIS GROSS)

P n ^ fiW !

US 04
J08E-TI Engine 
Displacement: 7.684 I, 
6-cylinder in-line 
Max output:
195kW (265PS)/2,500rpm  
(JIS GROSS) 
173kW (235PS)/2,500rpm  
(JIS GROSS)
158kW (215PS)/2,500rpm  
(JIS GROSS)

'< «  ■>
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HC (SOF)
(One ingredient of PM)

Diesel 
Oxidation 
Catalyst 

02  '  H2O

Exhaust

Euro 1
J08C Engine 
Displacement: 7.961 I, 
6-cylinder in-line 
Max output: 155kW  
(210PS)/2,900rpm  
(JIS GROSS)

Diesel oxidation catalyst

Equipped with the latest J-series engine that delivers low fuel 
consumption and emissions that meet EURO 4 and US 04.
The HINO 500 series is now fitted with the latest J-series engine that complies with EURO 4 and US 04 regulations. HINO, the first to 
employ its latest common rail fuel injection system which has been widely acclaimed, has made further improvements to this system to 
deliver better fuel economy and dramatically reduce black smoke. Additionally, through the “engine-collaborative control system” that 
controls the “variable nozzle turbocharger” and “cool EGR” that we were able to achieve a dramatic reduction in NOx and PM emissions.



The driver’s compartment is a sophisticated harmonious 
combination of comfort and functionality.
The design concept of this interior that delivers a comfortable driving experience is a “roundish & donut cabin.” The instrument 
pane—designed with a low profile and uncluttered belt line to secure excellent frontal vision—fits the “roundish” description, 
with meters, switches and a speaker system that produces audio with a real sense of presence, all laid out in an easy-to-view 
and easy-to-use manner. This highly functional and comfortable space was designed to provide the best in operability.



It exudes a beauty transcending its 
app( arance because It was founded 
on I inner beauty.
Clean and smart driving performance is a part of its styling.

j

Its sophisticated styling that blends in with the urban and natural landscapes is not the only reason why trucks in the HINO 500 
series appear beautiful. The cab style delivers low fuel consumption owing to our strenuous pursuit of aerodynamic performance. 
The engine’s performance and optimized drive train provides a smooth ride that fully utilizes its excellent acceleration and braking 
performance even during stop-and-go driving in urban areas. The truck provides nimble footwork for getting around tums and 
maneuvering in tight spaces. HINO, the first to employ the common rail fuel injection system, has dramatically reduced fuel 
consumption, black smoke and engine noise. These numerous elements that contribute to its driving and environmental 
performance suggest wfiat a smart and clean truck should be like, and this is why the beauty of the HINO 500 series shines brightly.



Safety derived from HINO’s uncompromising safety philosophy.
HINO has improved its safety features from two perspectives of active safety and passive safety to ensure the daily safe 
performance of its trucks. The HINO 500 series provides better environment with features such as switch layout with 
excellent operability and pedal layout that assists safe driving from the perspective of reducing driver fatigue. The cab is 
designed to be highly rigid with various collision safety features including a reinforced main frame and door impact beams. 
In addition, the steering wheel deforms in the event of a collision to absorb the force of the secondary impact when the 
driver hits the steering wheel. These safety features protect not only your drivers, but your corporate image as well.

Full of ideas to improve ease of maintenance.
The HINO 500 series has been designed for ease of inspection and maintenance. The front panel allows you to easily 
check and refill your engine coolant, clutch fluid, window washer liquid and wiper links. The fuse and relay blocks have 
been consolidated into the instrument panel on the passenger side for easy inspection and replacements. Additionally, 
the use of a newly designed multi-pre-cleaner reduces the amount of water intake, improving engine reliability and 
reducing maintenance.

■fjiparlaa/üpi/i/d

The entire series offers excellent loading capacity.
The HINO 500 employs a lean, newly designed cabin, nylon air pipes, and an aluminum transmission case (LX06) 
for an overall reduction in weight, which gives the series excellent loading capacity. Additionally, durability and 
reliability have been improved dramatically with the use of taper leaf springs.



HINO 500 Series Dump

Production Code FC3JDUD 1 FD1JEUD | GD1JEUD | FGUGUE | GH1JGUD FC3JDPD 1 GD1JEPD | FG1JGPE

jHwrtig Position LH RH

Drive System 4X2 4X2

GVMR (kg) 10,400 10,400 11,900 15,100 17,000 10,400 11,900 15,100

GCMR (kg) - - - - - - - -

Axle Capa. Front (kg) 3,600 3,600 4,500 5,500 6,500 3,600 4,500 5,500

Rear (kg) 7,000 7,000 8,500 10,000 10,500 7,000 8,500 10,000

Dimension Dverall length OL (mm) 5,760 5,960 5,960 6,395 6,395 5,760 5,960 6,395

Dverall Height OH (mm) 2,470 2,465 2,555 2,630 2,695 2,470 2,555 2,630

Overail Width OW (mm) 2,175
3,180

2,175 2,245 2,415 2,455 2,175 2,245 2,415

Wheelbase WB (mm) 3,280 3,280 3,780 3,760 3,180 3,280 3,780

Rear Overhang ROH (mm) 1,350 1,400 1,400 1,285 1,285 1,350 1,400 1,285

Cab to Rear Axle CA(mm) 2,555 2,405 2,405 2,955 2,955 2,555 2,405 2,955

Engine Model J07C-NA(EUR01) J08C-NA(EUR01) J08C-TI(EUn01) J07C-NA(EUB01) J08C-NA (EURO 1)

Type Diesel, 5-cyllnder 
in-line, 6 ,634œ

Diesel, 6-cylinder In-line, 7,961 cc Diesel, 6-cylinder 
in-iine, 7,961 cc, 

turbo-charged and 
intercooled

Diesel, 5-cylinder 
in-line, 6,634cc

Diesel, 6-cylinder in-line, 
7,961 cc

Max.Dutput 121kW(165PS)at
2,900r/min

155kW (21 OPS) at 2,900r/min 191kW (260PS) at 
2,500r/min

121kW(165PS)at
2,900r/min

155kW (21 OPS) at 2,900r/min

Max.Torque 451Nm(46kgfm) 
at 1,500r/mln

554N m (56.5kgf m) at 1,500r/min 745Nm (76kgfm) 
at l,500r/min

451Nm (46kgfm) 
at1,10Cr/min

554Nm (56.5kgfm) at 1,500r/min

Transmission Model LF05 U06 MF06 LF05 U06

Type Five forward and 
one reverse speeds, 

synchromesh 
2nd-5th

Six forward and one reverse speeds, synchromesh 2nd-6th Five forward and 
one reverse speeds, 

synchromesh 
2nd-5th

Six forward and 
one reverse speeds, 
synchromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake /Mr over tiydraulc, dual circuits Air over Iwdraulc, dual circuits

Brake Internal axpandhtg. acting on transmission output shaft Internal expending, aiding on tiansmissionoidput shaft

Fuel Tank Capa. (M too 200 too 200

Tire Size 8.25R16-14PR 8.25R2D-14PR 10.00R20-14PR 11.00R20-14PR 8.25R16-14PR 8.25R20-14PR 10.00R20-14PR

Performance MaxSpeed (km/h) 93 103 107 101 105 93 107 101

Max.eraiMiiWy (lan%) 40.5 51.5 41.6 31,1 32.5 40.5 41.6 31.1

Production Code FGUGUE GH1JGUD FM1JLUD

Slwring Position J
Drive Svstem 4X2 1 6X4

GVMR m 15,100 17,000 26,000

GCMR (kg) - - -

Axle Capa. Front 6,500 6,500 6,500

Rear (kg) 10,000 10,500 20,000

Dimension Overall Length OL (mm) 6,300 6,300 7,410

Overall Height OH (mm) 2,645 2,700 2,710

Overall Width OW(mm) 2,445 2,455 2,475

Wheelbase WB (mm) 3,780 3,760 3,590+1,300

Rear Overhang ROH (mm) 1,285 1,285 1,265

Cab to Rear Axle CA (mm) 2,955 2,955 3,435

Engine Model J08C-TI(EUHO2)

Dm Diesel, 6-cytkKiar In-line, 7,961 cc, turtxi-ctiaiiiad and intercooled

Max.Dutput 191kW (ZeOPa at 2,500r/min

Max.Teegw 745Nm (TetcgFrrg at 1,500r/mln

Transmission Model 1 EATON 6109A 1 EATON 8209A

Type Nine forward and one reverse sjbeeds, synchromesh 1st-9th

Brake System Senrlce Brake Full air, dual circurts, “s”cam typp
Brake Spring brake aolina on near wheels

Fuel Tank CacML (L) 1 200

1 Tire Size 10.00R20-14PR 11.00R20-16 11.00R20-14

Performance Max.Speed (knVh) 120 124 98

Max.GradeiiMy (tan%) 60.0 51.0 40.4

Dimensions

FG/GH/FM

E E

ja.

FG/GH FM



HINO 500 Series Cargo 1

Production Code FC3JEUA FC3JGUA FC3JJUA FC3JLUA FC3JGPA 1 FC3JJPA 1 FC3JLPA FD1JJUA 1 FD1JLUA

Stedring Position LH RH LH

Drive System 4X2 1 4X2

GVMR (kg) 10,400 10,400 10,400 10,400 10,400 10,400 10,400 10,400 10,400

GCMR (kg) - - - - - - - - -

Axle Capa. Front (kg) 3,600 3,600 3,600 3,600 3,600 3,600 3,600 3,600 3,600

Rear (kg) 7,000 7,000 7,000 7,000 7,000 7,000 7,000 7,000 7,000

Dimension Overall Lsngtli OL (mm) 6,140 6,780 7,490 8,480 6,780 7,490 8,480 7,340 8,190

Overall Height OH (mm) 2,470 2,470 2,470 2,470 2,470 2,470 2,470 2,465 2,465

Overall Width OW(mm) 2,175 2,175 2,175 2,175 2,175 2,175 2,175 2,175 2,175

Wheelbase WB (mm) 3,420 3,650 4,350 4,990 3,850 4,350 4,990 4,250 4,850

Rear Overhang ROM (mm) 1,490 1,700 1,910 2,260 1,700 1,910 2,260 1,810 2,060

Cab to Rear Axle CA (mm) 2,795 3,225 3,725 4,365 3,225 3,725 4,365 3,375 3,975

Engine Model J07C-NA (EURO 1) J08C-NA (EURO 1)

IVpa Diesel, 5-cylinder in-line, 6,634cc Diesel, 6-cyihider in-line, 7,961 cc

Undiapie 121 kW (165PS) at 2,900r/min l55kW(210PS)at2,900r/min

Max.Torque 451Nm (46kgfm) at 1,500r/min 554N m (56.5kgf m) 
at 1,500r/min

Transmission Model LF05 LJ06

Type Five forward and one reverse speeds, synctiromesti 2nd-5tti Six forward and one reverse 
speeds, synchromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake Air over hydraulic, dual circuits Air over hydraulic, dual circuits

Parking Brake internal expanding, acting on transmission output shaft Internal expanding, acting on 
transmission output shaft

Fuel Tank Capa. (L) 100 100

Tire Size 8.25R16-14PR 8.25R16-14PR

Performance Max.Speed (km/h) 103 110

Max-Gradeabillty (tan %) 35.B 47.4

Production Code GD1JJUA GD1JLUA GD1JLPA FG1JJUB FG1JMUB FG1JPUB FG1JJPB | FG1JKPB | FG1JMPB

Staaring Position LH RH LH RH

Drive System 4X2 4X2

GVMR (kg) 11,900 11,900 11,900 15.100 15,100 15,100 15,100 15,100 15,100

GCMR (kg) _ - - - - - - - -

Axie Capa. Front (kg) 4,500 4,500 4,500 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500

Rear (kg) 8,500 8,500 8,500 10,000 10,000 10,000 10,000 10,000 10,000

Dimension Overall Length OL (mm) 
Overall Height OH (mm)

7,340
2,555

8,190
2,555

8,190 7,520 8,680 9,410 7,520 _  8 ,0 ^  
2,630

J ,68 0___
2,6302,555 2,630 2,630 2,630 2,630

Overall Width OW (mm) 2,245 2,245 2,245 2,415 2,415 ___2,415
5,530

2,415
4,280

2,415
4,600

2,415

Wheelbase WB (mm) 4,250 4,850 4,850 4,280 5,050 5,050

Rear Overhang ROM (mm) 1,810 2,060 2,060 1,910 2,300 2,550 1,910 2,080 2,300

Cab to Rear Axie CA (mm) 3,375 3,975 3,975 3,455 4,225 4,705 3,455 3,775 4,225

Engine Model J08C-NA (EURO 1) J08C-NA (EURO 1)

DiPe Diesel, e-cylinder in-line, 7,961 cc Diesel, 6-cy!inder in-line, 7,961 cc

Max.Output 155kW (210PS) at 2,900r/min 155kW (21 OPS) at 2,900r/min

Max.Toniua 554N ■ m (56.5kgf ■ m) at 1,500r/min 554N m (56.5kgf m) at 1,500r/min

Transmission Model LJ06 U06

Type Six forward and one reverse speeds, 
synchromesh 2nd-6th

Six forward and one reverse speeds, synchromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake Air over hydraulic, dual circuits Air over tiydrauHc, dual circuits

Parking Brake internal expanding, acting on transmission 
output shaft

internal expanding, acting on transmission output shaft

Fuel Tank Capa. (L) to o 200

Fire Size 8.25R20-14PR 10.00R20-14PR

Performance Max.Speed (km/h) 113 109

Max.Grade^lity (tan %) 39.2 28.5

Dimensions

FC/FD/GD FC FD/GD



HINO 500 Series Cargo 2-1

Production Code GHUIVIUA 1 FL1JNUA | FL1JTUA FIVlIJNUA | FT1JEUA FT1JGUA FC4JJUA 1 GD1JJUA GD1JLUA
tiMrtng Position LH LH
Drive System 4X2 6X2 6X4 4X4 4X2
GVMRM 17,000 26,000 26,000 26,000 10,000 10,000 10,400 11,900 11,900
GCMR(kg) - - - - - - _ _ _

Axle Capa. Front (kg) 6,500 6,500 6,500 6,500 3,600 3,600 3,600 4,500 4,500
Rear (k|p 10,500 20,000 20,000 20,000 7,000 7,000 7,000 8,500 8,500

Dimension Overall Lengtti OL (mm) B,680 8,480 9,730 8,480
2,710

5,800 6,630 7,405 7,245 8,095
Overall HeigM OH (mm) 2,695 2,710 2,710 2,745 2,745 2,465 2,555 2,555
Overall Widtti OW (mm) 2,455 2,470 2,470 2,470 2,355 2,355 2,175 2,245 2,245
Wtieelbase WB (mm) 5,030 4,130+1,300 4^80+1,300

2,100
4,130+1,300 3,320 3,750 4,350 4,250 4,850

Rear Overtiang RON (mm) 2,300 1,700 1,700 1,200 1,600 1,910 1,810 2,060
Cab to Rear Axle CA (mm) 4,225 3,975 4,825 3,975 2,445 2,875 3,725 3,375 3,975

Engine Model J08C-TI (EURO 1) J08C-NA (EURO 1) J05C-TI 
(EURO 2)

JOBC-TI (EURO 2)

Type Diesel, Diesel, 6-cylinder in-line, 7,961 cc, 
turtxj-charged and intercooled

Diesel, 6-cylinder in-line, 
7,961 cc

Diesel, 
4-cylinder 

in-line, 5,307cc, 
turbo-charged 
and intercooled

Diesel, 6-cylinder in-line, 
7,961 cc, turtoo-charged 

and intercooled

Max.Output 191 kW (260PS) at 2,500r/min 155kW(210PS) 
at 2,900r/min

125kW(170PS) 
at 2,500r/min

177kW(240PS)at
2,500r/min

Max.Torque 745N m (76kgf m) at 1,500r/min 554N-m (56.5kgf m) at 
1,500r/min

500Nm 
(51kgfm)at 
1,500r/min

716Nm(73kgf-m) 
at 1,500r/min

Transmission Model IVIF06 EAT ON B209A LX06 LX06 U06
Type Six forward and 

one reverse 
speeds, 

synchromesh 
2nd-6th

Nine forward and one reverse speeds, 
synchromesfi 1st-9tfi

Six fonward and 
one reverse speeds, 
syncfiromesfi 2nd-6tfi

Six forarard and one reverse speeds, 
syncfiromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake Air over hydtaulc, dual circuits Air over hydcaulc, dual circuits Air over hydraulic, dual circuits
M * «  Brake Internal expanding, adng on transmission output shaft Spring brake adng on near wheels Internal agMfdhg, adng on transmission output shaft

Fuel Tank Capa. (L) | 200 100 100
Tire Size | 11.00R20-16PR 11.00R20-14PR 8.25R20-14 8.25R16-14 8.25R20-14
Performance MaxSpeed (km/h) 109 105 98 100 115 122

MacGradaebiRty (tanS) 31.2 36.9 40.4 60.0 34.9 44.9

Dimensions

FC/GD PC GD

FL/FM



HINO 500 Series Cargo 2-2

Production Code FG1JJUB FG1JMUB FG1JPUB GH1JMUA FMURUA FT1JEUA FT1JGUA GT1JFUA GT1JHUA 1
Stealing Position LH 1
Drive System 4X2 6X4 4X4
GVMR (kfl) 15,100 15,100 15,100 17,000 26,000 10,000 10,000 13,000 13,000
GCMR (kg) - - - . - - . _ _

Axle Capa. Front (kg) 6,500 6,500 6,500 6,500 6,500 3,600 3,600 4,500 4,500
Rear (kg) 10,000 10,000 10,000 10,500 20,000 7,000 7,000 9,200 9,200

Dimension Overall (.ength OL (mm) 7,425 8,585 9,315 8,585 8,950 5,705 6,535 6,215 7,265
Dverall Helglit OH (mm) 2,645 2,645 2,645 2,700 2,710 2,745 2,745 2,800 2,800
Overall Width OW (mm) 2,445 2,445 2,445 2,455 2,475 2,355 2,355 2,380 2,380
Wheelbase WB (mm) 4,280 5,050 5,530 5,030 4,600+1,300 3,320 3,750 3,650 4,100
Rear Overhang ROM (mm) 1,910 2,300 2,550 2,300 1,795 1,200 1,600 1,330 1,930
Cab to Rear Axle CA (mm) 3,455 4,225 4,705 4,225 4,445 2,445 2,875 2,825 3,275

Engine Model JOBC-TI (EUFIO 2) J08C-TI (EURO 2)
TVpe Diesel, 6-cyllnder in-line, 7,961 cc, turtxb-charged and intercooled Diesel, 6-cytlnder in-line, 7,961cc, turbo-charged and intercooied
Max.Oulput 191 kW (260PS) at 2,500r/min 158kW (215PS) at 2,500r/min
Max.Torque 745Nm (76kgfm) at 1,500r/mln 608N-m (62kgf'm) at 1,500r/min

Transmission Model EATON 6109A EATON 8209A LX06
Type Nine forward and one reverse speeds, synctiromesh 1 st-9th Six fonward and one reverse speeds, synchromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake Full air, dual circuits, “ s”cam type Air over hydraulic, dual circuits
Plrtdng Brake Spring brake acting on near wheels Spring brake acting on near wheels

Fuel Tank Capa. (U 200 100
Tire Size I 10.00R20-14PR ’ 11.00R20-16 11.00R20-14 8.25R20-14 9.00R20-14
Performance Max.Speed (km/h) 120 124 98 100 99

Max.Gradeal)illty (tan % ) 60.0 51.0 40.4 60.0 60.0

Dimensions

FG/GH/FM FG/GH FM

FT/GT FT/GT



HINO 500 Series Cargo 3

Production Code FC9JLSA 1 FG8JPSB FD8JJKA FDBJLKA FDBJPKA | GH8JJKA GH8JRKA
M a ta  Position LH RH
Drive System 4X2 4X2
GVMR M 10,400 15,100 10,400 10,400 10,400 17,000 17,000
GCMR (kd - - - - _

Axle Capa. Front f ig 3,600 5,500 3,600 3,600 3,600 6,500 6,500
Rear M 7,000 10,000 7,000 7,000 7,000 10,500 10,500

Dimension Overall Length OL (mm) B,480 9,410 7,340 8,190 9,200 7,520 9,730
Overall Haight OH (mm) 2,470 2,630 2,465 2,465 2,465 2,685 2,685
Overall Width OW (mm) 2,175 2,415 2,175 2,175 2,175 2,445 2,445
IWIieelbase WB (mm) 4,990 5,530 4,250 4,850 5,500 4,260 5,780
Rear Overhang ROH (mm) 2,260 2,550 1,610 2,060 2,420 1,910 2,600
Cab to Rear Axle CA(mm) 4,365 4,705 3,375 3,975 4,625 3,455 4,975

Engine Model J 0 5 E -T ic u n o a JOBE-TiaUROa J08E-TICUnO«
Type Diesel, 4-cylinder 

in-line, 5,123cc, 
turbo-charged and 

intercooled

Oiesei, 6-cylinder 
in-line, 7,684cc, 

turbo-charged and 
intercooled

Diesel, 6-cylinder in-line, 7,6B4cc, turtx>-cfiarged and intercooied

Max.Output 125kW(170PS) 
at 2,500r/min

173kW(235PS) 
at 2,500r/min

173kW (235PS) at 2,500r/min 191 kW (260PS) at 2,500r/min

Max.Torque 500N m (51kgf m) 
at 1,500r/min

706N m (72kgf m) 
at 1,500r/min

706N m (72kgf m) at 1,500r/min 745N m (76kgf m) at 1,500r/min

Transmission Model LX06 MF06 U06 MF06
Type Six forward arid one reverse speeds, 

8yrx*romeeh 2nd-6th
Six forward and one reverse speeds, synchromesh 2nd-6th

Brake System Service Brake Air over hM andk, dual circuits Air over ttld H Ü Ê C , dual circuits i Full air, di lal r im  lUe, “s”cam tvoe
Parking Brake Intemal exparxling, acting on 

transmission e t ia r t  shaft
Spring brake acting on near wheels

Fuel Tank Capa. j j 100 200 100 200
Tire Size 8.25R16-14 10.00F120-14 8.25R16-14 10.00R20-16
Performance Mix.Spaed (km/h) 103 108 126 60

Hax.GradaMlty (twi%) 39.5 35.2 56.4 31.8

Dimensions

FC FC

FD/FG/GH

E l

FD/FG/GH

- Vehicles (trucks) shown in this catalog have tjeen designed with speciai spocificatioos for the purpose of these photos.
Specifications including cab color and various devices may differ in part from production models.

- Certain devices shown in this cataiog may not be installed in some models.
- Dimensions and devices shown in ttiis catalog may tie ctianged wittxiut prior notice. Please contact your nearest dealer for d e t^
- Please note that load capacities may change should there be an increase in vehicle weight due to load area designs or special specifications 
■ In harxSng the vehicle, please read the relevant instruction manual cwefiJy and operate the vehicle properly.
- Colors shown in the photos may differ from the actual colors due to photographing and printing conditions

Printed in Japan /  Code No.0399-E0 '06-10



HINO-
the Global Brand

m m



Everywhere

People around the world expect more than ever of trucks and buses. 
Demand is especially strong for vehicles that reduce the adverse effect 
of motor transport on the environment. Safety, too, Is the subject of 

rising expectations.

HIno has long been a leader In developing truck and bus technologies for safe
guarding the environment and for enhancing safety, as well as for Improving basic 

vehicle functions. And the company has adopted a global perspective In addressing 
needs In trucks and buses. Ever true to the spirit of Customer First, HIno has evoked 

that spirit In building operations around the world. The company’s management 
vision for 2015 calls for positioning HINO as a truly global brand, and everyone In 
the HIno organization Is working hard to achieve that goal.

A Japanese leader In trucks and buses, HIno will reach out to customers world
wide through original strengths. The company will continue to put important new 

technologies onto the road, especially In the name of protecting the environment 
and ensuring safety. And It will accompany those technologies with thorough and 
conscientious service.

Yoshio Shlral

President, Member of the Board, and Executive Officer
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I 0 b .1 I B r a n

Hino is the largest manufacturer of heavy- and 

medium-duty trucks in iapan, and we also make a 
growing number of llght-duty trucks. We have a large 

market share In other Aslan markets and in Australia, 
too. Our global operations also serve a growing range 

of customers In North America and In other regions.
Worldwide sales of HINO-brand trucks and buses 

total more than 100,000 vehicles a year. And we are 

Increasing that total annually to assert an even- 
stronger presence In the global marketplace.

In Japan, we have grown by accompanying efficient, 
hlglKfuallty manufacturing with conscientious, round- 
the-clock service through an extensive support net
work. That same basic approach underlies our growing 
operations In other nations.

Our International business began as exports of so- 
called knockdown kits for assembling locally Into 

trucks and buses. Gradually, our vehicle-assembly 
operations In Southeast Asia and In North America 

have localized our products by adopting a growing pro
portion of locally purchased parts. We have always 

adapted our vehicle specifications to needs and cir
cumstances In each nation, and In 2003 we launched 

a line of truck models developed especially for the 
North American market.
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Is a growing pres
ence in North Amehce, 
supporter) by local 
assembly since 2004.
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«aworssL/t. aittr*sâ 3ïrô. t,bt5W>5>CKD 
a i t t ic a

ÿ u r c s s ç a a u r .

esu/to st. <±«0̂13. SH®ffifflsftmcêbis?£ 
îïrcçurssufctf. 2003çicii3ÇufcJt3Km«iq)

ètef?icæi?§irHiNoj75>h:®Bgffiâai3:. ŝs 
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bunt a strong

Engine assembly In Japan.
Hlÿt-productivity, high- •S B IcS A .ôn ru tR T , 
quality manufacturing Is 
a core strength for Hino. !

HIno trucks handle heavy 
loads at every sort of work 
site around the wrntd.
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We envision trucks and buses for carrying goods and 

peopie into the future-a future of safe, efficient iogis- 
tics and transport In harmony with the natural environ
ment. And we put our vision onto the road today 

through industryteading environmental technologies.
Repeatedly, we have achieved far-cieaner emissions 

and far-better fuel economy in conventionai diesel 
vehicles than regulations require. We have also taken 

the Initiative in commercializing next-generation 
powertrain systems.

Hino is a truck and bus division of the Toyota Group, 
which is the industry leader by far in mass-producing 

hybrid vehicles. We marketed the world's first mass- 
produced diesei-electric hybrid bus and have since

A Hino bus equipped

built an extensive line of hybrid trucks and buses, 
which we continue to expand. Looking ahead, we have 
equipped a bus with a Toyota fuel cell to demonstrate 

fuel ceils’ viability in powering large vehicles.
We are equally active in developing and commer

cializing important new safety technologies. Our work 

in this sector includes developing core technologies 
for Japan's Advanced Safety Vehicle project.
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s Toyota fuel celt system 
carried visitors at Expo 
2005 In Aichi, Japan.
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Engineers tune 
a hybrid drive Zitoy-a—z v i? .
system for optimal

By deploying hybnd 
systems widely, 
Hino Is helping 
to lessen the envi
ronmental Impact 
of logistics
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G R O W I N G  W I T H  T O Y O T A
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Under the HINO brand, we represent the Toyota Group 
In the global market for heavyduty trucks and buses. 
We also produce Toyota-badged vehicles on commis
sion, Including Toyota's popular sport-utility vehicle, 
the 4ftunner; the FJ Cruiser; Dyna trucks; and Toyoace 
commercial vehicles.

We use the Toyota Production System to achieve 
continuing gains In productivity and In quality through
out our operations. We have adapted that system to 

our model line to offer customers the best-possible 
products at competitive prices.

Our operations are growing globally In step with the 

globalization of the Toyota Group. The largest HIno 
plant outside Japan Is a Thai operation established In 

1964. It produces axle assemblies for Toyota's new 
IMV model line, which Includes pickup trucks and util
ity vehicles, as well as producing trucks under the 
HINO brand. Similarly, we manufacture parts In the 

United States for Installation in Toyota vehicles pro
duced In North America.
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The Toyota 4Runner 
helped establish sport- 
utill^ vehicles as main
stream personal trans
port, and HIno handles 
commissioned produc
tion for a lot of the 
4Runners ̂ at Toyota 
sells.
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Hino produces the Dyna 
truck (photo), Ore Toyoace, 
and other Toyota-badged 
commercial vehicles on 
commission.

rs'-T t̂ J («■)«> 
F h - a i - X J  çm -û iC  
rroYOTAj:;5vK®(B 
s * ® « R * « ï t7o ru

A Hino plant in Ontario, 
( îlfomla, manufactures 
parts for Toyota 
vehicles pmduced 

North America
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Tcyota’s distinctively styled Jb—i f —j e .  B B ti'S R
FJ Cruiser.



“We take pride In creating new technologies for protecting the environment and 
for Increasing safety while Improving performance.”
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Unceasing Innovation Is our lifeblood at 
Hlno, and we keep finding better ways to 
fulfill customer needs. We pursue optimal 
performance for each kind of vehicle In 
each kind of operating environment that 
trucks and buses encounter around the 
world. We also develop and commercialize 
optimal solutions for protecting the environ
ment and for Increasing safety.

We produce trucks, buses, and components at I 
several plants around the world. In Japan, we • 
produce vehicles and engines at three plants. 
Our manufacturing operations In other nations 
Include plants for producing trucks, buses, and 
components In Thailand, Indonesia, Vietnam, 
Taiwan, China, Pakistan, and the United States. 
All of our plants use the Toyota Production ■ 
System to achieve Industry-leading productivity | 
and quality.
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Hlno owners around the world cite service
ability as a Hlno hallmark. That Is testimony 
to our emphasis In design and development 
on making our vehicles as easy as possible 
for customers and dealers to service. We 
accompany that emphasis with conscien
tious support through extensive service net
works. That support ensures reliable 
Inspections, maintenance, and repairs for 
all Hlno customers.



Unceasing Innovation Is our lifeblood at HIno, and we keep finding better ways to fulfill customer needs. We 
pursue optimal performance for each kind of vehicle in each kind of operating environment that trucks and buses 

encounter around the world. We also develop and commercialize optimal solutions for protecting the environment 
and for increasing safety.

In 1991, we launched the world’s first mass-produced buses powered with a diesel-electric hybrid system, 
which reduced emissions and conserved fuel. We continued to refine our hybrid technology, and in 2003 

we launched a small hybrid truck, the HINO Dutro Hybrid. That model Is fast gaining favor as an urban delivery 
vehicle.

An engine equipped with our original diesel particulate active reduction (DPR) system has eamed extensive 

recognition, including a prestigious technology prize from the Japan Society of Mechanical Engineers in 2004. 

That prize was for an ultralow-emissions diesel engine for large commercial vehicles. The engine has a turtro inter- 

cooler and a revolutionary “combined" exhaust gas recirculation (EGR) system, which combines electronic pulse 
EGR and high-efficiency cool EGR. Together with our DPR system, the engine achieves unprecedented reductions 
in emissions, including the near-total elimination of sooL 

Long-range development activity at Hino includes joint development work with Toyota on a fuel cell hybrid bus. 
Our fuel cell bus carries pressurized hydrogen for supplying to its fuel cell. It is the first bus to eam a street-wor- 
thiness certification from Japan's Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

Our work on safety technologies, meanwhile, spans four stages:

0 Reducing driver fatigue to prevent accidents

1 Improving vehicle control functions to prevent accidents
2 Protecting vehicle occupants in collisions

3 Protecting pedestrians, bicyclists, and other third patties in collisions

We conduct broad-ranging research and development to maximize safety in each of the above four stages.

i At Hino'S proving grounds, 
■ e * t t? a S L - K : lr t l l t ' l7  i venides undergo testing

i under ail conceivable driving 
■ conditions.

Amazing New Ideas

«

Engineers monitor engine charac
teristics in bench testing at a Hino 
laboratory.

Nino's advanced diesel tf
technology, including 
the DPfl-cleaner (fitter. 
Inset), is achieving 
deaner-than-ever
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L/-Ÿ ŷ ?z>T-tjïtSffBHno-ciaait. ̂ -oîb 5?«¥W IC i|!rJ iiU M «i:yu-^ï 
tE«siîasèy::t?ZABT.
Hino was the first truck manufacturer 
to put a soealled pre r̂ash safety 
system into production. The system 
minimizes damage in accidents t^ 
detecbng an impending collision, 
waming the driver, and actuating 
the brakes.



An engine goes into place.

A cab takes Its place on a chassis. w

me cab progresses down the 
assembly line

The Right Way to Make Things

BSWSïîB). S'f,
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We produce trucks, buses, and components at several plants around the world. In Japan, we produce vehicles 
and engines at three plants. Our manufacturing operations in other nations include plants for producing trucks, 

buses, and components in Thailand, Indonesia, Vietnam, Taiwan, China, Pakistan, and the United States. All of 

our plants use the Toyota Production System to achieve industry-leading productivity and quality.
Our long-range business plan calls for establishing HINO as a strong global brand. Attaining that goal- 

including a big increase in unit sales of HINO-brand vehicles-will depend on forti^ing our intemational competi

tiveness greatly. Reducing costs while maintaining high quality standards will be especially important. We are 
working on cost-saving improvements in every phase of activity, starting in product planning and continuing 

through development, design, purchasing, and production. And our efforts are yielding steady results.

Along with raising productivity and ensuring product quality, we are working systematically to minimize the envi

ronmental impact of our manufacturing operations. The ISO 14001 certification is a globally acknowledged assur
ance of exemplary environmental management, and we have secured ISO 14001 certifications at all of our 
principal operations in Japan.

Our efforts have included completely eliminating waste destined for landfill disposal at all of our Japanese 

plants. In addition, we are pursuing concrete targets for reductions in the amount of waste handled by incinera

tion. cartron dioxide output per unit of sales value, water usage per vehicle produced, and usage of packaging 
materials.

a ifllS 9® illE « liE 5^T B  OSÜ 14001J ©ISfllt.-?- 
TZ?ICBP30r̂ r©ia»»iimrra!gIi[©lStmiSa7tSUfco 

src. BB-CIJ. SSIC.
COagfasBBy*. «.if̂ SiSîïfilgBÇBIf,
Ÿ®iifiî(ciPiiarèaç̂ ifrroo«/uT?u'Sfo

Quality assurance at HIno 
centers on quality checks 
built Into each production 
process. In addition, each 
vehicle undergoes a rigor
ous final inspection before 
leaving the planti
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HIno owners around the world cite service as a Hino hallmark. We strive in design and deveiopment to make our 

vehicies as easy as possible for users and dealers to service. We accompany that emphasis with conscientious 

support through extensive senrice networks. That support ensures reiiabie inspections, maintenance, and repairs 

for all Hino customers.
Exemplary service is the comerstone of our marketing strategy. That strategy provides for establishing HINO as 

a tnjiy global brand and for increasing unit saies of HINO-brand vehicles greatly. We are upgrading our sales and 
service networks around the world to help fuifiii our marketing strategy. Our efforts include furnishing 24-hour road 

service in principal markets and conducting systematic training to hone the skills of service engineers.

In Japan's maturing market, we are eyeing further growth in unit sales and in market share. We are moving to 
achieve that growth by launching a stream of new models that incorporate advances in safety and in environ

mental safeguards. Along with reinforcing our traditional leadership in heavy- and medium-duty trucks, we are 

strengthening the relatively new Hino presence in small trucks.

We are taking big strides in North America, where we began assembling trucks locally in 2004 and where we 

have restructured our sales network. Our marketing effort in North America, as in other markets, includes system

atic measures to upgrade our service offerings.
Hino is already a strong brand In Southeast Asia, and we have strengthened our presence there recently by 

dividing the sales and production functions atourThai and Indonesian operations into separate companies. That 

separation raises efficiency by focusing the individual companies rigorously on their core missions.
We are also laying the groundwork for lasting growth in Australia, in Pakistan, and in other markets of the Asia- 

Pacific region. We are working to expand the Hino presence in the Middle East and in Africa, too.

Contlnulrtg after-sales support through 
Hino’s service networxs Is reassuring 
for fleet operators and other cus
tomers around the world.
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Hino Insmictors from 
Japan provide orvsite 
training to service 
personnel at Hino sales 
outlets worldwide.
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Hrghly qualified service engineers 5 —‘CU.
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nance and repairs. 3ICSf£03!T.

Twenty-four-hour road service is a B*"PI3;.
centerpiece of Hino support for customers ®SCS®tr/K—t-L/'Ct.'S'y.
in Japan.



History

1910 • Tokyo Gas Industry Co., Ltd. established 

1918 * Begins producing Model TGE-A-model 
two-ton truck

1942 • Spun off as HIno Heavy Industry Co., Ltd.

1947 • Launches trailer bus

1948 • Spins off sales arm

1950 • Launches la^e diesel trucks and buses

• Launches Japan's first trolley bus 

1953 • Begins producing Renault 4CV
passenger car

* Establishes HIno-Renault Sales Co., Ltd. 

1959 * Changes name to HIno Motors, Ltd.

1962 • Establishes Thai sales company
(Rattanayonchal Co., Ltd.)

1963 • Ends production of Renault vehicles

1964 • Establishes Thai production company 
CThal HIno Industry Co., Ltd.)

1966 • Enters alliance with Toyota Motor Co., 
Ltd., and Toyota Motor Sales Co., Ltd. 
(now Toyota Motor Corporabon)

1968 • Begins producing Toyota vehicles

1971 • Launches trucks and tractors equipped 
with direct-lnjection engines 

• Eams Oeming Award for quali^ control

1974 • Establishes European parts depot In
Belgium (HIno Motors (Europe) N.V.)

1975 • Establishes production and sales
company in Philippines (Pilipinas 
HIno Inc.)

1977 • Establishes sales company In Malaysia 
(HIno Motors (Malaysia) Sdn. Bhd.)

1982 • Cumulative production reaches one 
million vehicles

• Establishes sales and production 
company in Indonesia (Hino Indonesia 
Manufacturing PT.)

1984 • Establishes production joint venture In
Taiwan (Kuozul Motors, Ltd.)

• Establishes sales company in United 
States (Hino Diesel Trucks (U.S.A.), Inc.)

1985 * Establishes sales company In Canada
(Hino Diesel Trucks (Canada) Ltd.)

• Establishes sales and production 
company In Pakistan (HInopak 
Motors, Ltd.)

1991 • Launches world's first diesel-electric 
hybrid bus

• Becomes first Japanese manufacturer to 
complete Paris-Dakar Rally In Camion 
(truck) class

1992 • Cumulative exports reach 500,000 
vehicles

1994 • Establishes sales company in Australia 
(Hino Motor Sales Australia Pty. Ltd.)

* Establishes parts depot In United States

1996 • Establishes sales and production
company In Vietnam (Hino Motors 
Vietnam, Ltd.)

1997 « Hino FT trucks sweep top three places in
Camion class In Paris-Dakar Rally.

1999 • Production and sales arms merge as 
Hino Motors, Ltd.

2001 • Relationship with Toyota Group 
strengthens as Toyota Motor 
Corporation’s ownership surpasses 50%

2002 • Enters marketing alliance with Sweden-
based manufacturer of trucks and buses 
Scania

2003 • Launches Japan's first light-, medium-,
and heavy-duty trucks to earn 
government's four-star rating for ultralow 
emissions of particulate matter

* Launches world’s first two-ton hybrid 
truck

* Establishes production company in 
China (Shanghai Hino Engine Co., Ltd.)

2004 • Begins assembling trucks developed
especially for North American market at 
Hino Motors Manufacturing U.S.A., Inc.

* Begins producing core components for 
Toyota In United States and Thailand

2005 • Launches trucks and buses that comply
with Japan’s 2005 diesel emissions 
regulatlons-worid's most stringent

• Launches full model change for touring 
coaches

2006 • Hino Motors Sales Canada, Ltd., changes
name to Hino Motors Canada, Ltd., and 
begins assembling trocks

• Cumulative commissioned production of 
Toyota-brand vehicles reaches 10 million 
vehicles

2007 • Announces plans to build truck plant In
Colombia (Hino Motors Manufacturing 
Colombia, S.A.)

• Establishes sales company In 
Guangzhou, China (Guangqi Hino Motors 
Co., Ltd.)

• Cumulative exports reach one million 
vehicles

1917 TGE-A-model truck 1950 TH-model truck 1953 Renault 4CV saloon

I W -  4CVSI+7JI/-
TGE-ASt'5-.yir THS

1947 Trailer bus
1952 Blue Ribbon bus

1964 Contessa 1300 Coupe
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1977 RS skeleton bus

1999 HINO 300 Series
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2003 HINO 700 Series
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2001 • hâ ’Stiwroaiiaçfi'iisaçâ ,
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Directors and Auditors (as of June 25, 2008) 

(2 0 0 8 ^6 ^2 5 B ^Æ )

Chairman Selei Okazaki iS/n •1^ m
Shoji Kondo Shinji Fujimoto a »  ^3 ^ '1^ llj:$: m E

President* Kenji Wagu •IZ ilS IS iijaM llJ $
Yoshio Shlrai Akimasa Yamamoto •1^ m ji i iE f f i 1^

Executive Vice-Presidents* Auditors 1^ i t »  BSÎ4
Takahiko Yamamoto Akihiko Ogino •1^ m n -  < m
Masakazu Ichikawa Haruki Watari '1^ m i  ÎS »

Senior Managing D irectors* Akio Tsujii •1^
ToshikI Inoue Yoshio Ishizaka •1^
Tsunehiko Fujii Kousuke Ikebuchi
Manabu Kasai ‘ Concurrently executive officer

Business Performance

m m o m ^

Unit Sales of Hino-Brand Trucks and Buses*
(vehicles)

120,000 - 

100,000 -  

80,000- 

60,000-

40.000-

20.000-

109,113

I I I I
II

U l l
Years ended 2004 2005 2006 2007 2008
March 31

Overseas/»^ ■ ■  Japan: Buses/BrtJa
Japan: Trucks/Bf*3h7';'C'

• aai^B r a » t t « j .
• Figures indicate new registrations for Japanese sales and 

local shipments for overseas sales

Vehicles Produced for Toyota
(vehicles)

250,000 ■

200,000 -

150,000 •

100,000 -

50,000-

■ I 200,929

Years ended 2004 2005 2006 2007 2008
March 31

Consolidated Net Sales
(¥ million)

(^©:S7ÔR. S ^3^S 0 )

1,500,000
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1,368,633

1,200,000   -----
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Years ended 2004 2005 2006 2007 2008
March 31

I Trucks and buses/ 

I Parts/OS

I Vehicles produced for Toyota/ 
S R «

I Other/-f05ffi

Consolidated Net Income
(¥ million)
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22,178
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March 31



Main Products

T R U C K S / h 5 y i ?

HYBRIDS//V-r̂ U.yK̂

HINO 700 Series HINO 500 Series

B s u y y v —y u - x
HINO 300 Series

B H 'x n l 'n î /U -X
HINO Ranger Hybrid*

B ^ y y y p -

HINO 700 Series Tractor 

B s y a y ^ y - h ^ y y -
HINO 600 Series HINO Dutro Hybrid*

DIESEL ENGINES/jRfflîF-f— B U S E S / k :;l

9
Automotive engine E13C-TI: 
max. output 302 kW

m m m xy-yy  e i3 C -ti: 
«H[±J*302kW

Industrial engine J08C-T: 
max. output 154 kW 

m m a x y y y  jo s c - t  :
S l§a i*154kW

Touring coach* 

BS-tzL^«(41~62AS)*
Hybrid touring coach*

PRODUCED for TOYOTA/SIE£S«
Low-floor bus* 

B l?7 tt> y3 (25~36A «)*
Hybrid low-fioor bus* 

B py jb -U T nyyÿ^-f a -c^uw h*

Toyota 4Runner 

i - 3 y - j w y y y x y - y
Toyota FJ Cruiser

HINO RK-model bus chassis; 
GVMR 14,000 kg_________

‘ Japanese specifications/B $S f*îttt8



Corporate Outline
(as of June 25,2008)

Hino Motors, Ltd.

Head Ofnce 1-1, Hinodai 3-ctiome, Hino^hi, Tokyo 191-8660, Japan

www.hino-global.com/

Trucks and buses, commercial vehicles and passenger 
cats produced for Toyota Motor Corporation, automotive 
and industrial diesel engines, vehicle patts, other

X 1 9 1 -8 6 6 0

(042)586-5111

www-hino-co.ip
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PakHn capital* 

Net sales** 

Employees *

¥1.368,633 million (consolidated)

24,569 (including subsidiaries)

Consolidated Subsidiaries and Principal Affiliates: Japan

Dealers
Hokkaido Hino Motor Ltd. 
Chiba Hino Motor Ltd. 
Tokyo Hino Motor Ltd, 
Yokohama Hino Motor Ltd. 
Shizuoka Hino Motor Ltd,

Suppliers. Other
Fukushima Steel Works Co,, Ltd, 
Riken Forge Co., Ltd.
Sohshin Co., Ltd,
Takebe Tekkosho Co., Ltd, 
Trantechs, Ltd.
Meiyu Kiko Co., Ltd.
Hino Engineering Annex, Ltd, 
Hino Logistics & Packing, Ltd. 
Hino Giken Corporation 
Hino Technical Service Co., Ltd, 
Nissho Co., Ltd.
Hino Tsusho Co., Ltd,
Hino U-Truck, Ltd.

Nagano Hino Motor Ltd. 
Osaka Hino Motor Ltd. 
Kobe Hino Motor Ltd. 
Kyusyu Hino Motor Ltd.

^ • B S I «
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17 others (26 in total)

Hino Computer Systems Co., Ltd, 
Hino Hutech Ltd.
Hino Harmony, Ltd,
Artra Design Ltd.
Saichu Co., Ltd,
Koshin Seikosho, Ltd.
Hotikiri, inc.
Saitama KikI Co., Ltd,
Sankyo Radiator Co., Ltd. 
Sawafuji Electric Co., Ltd. 
Okamoto Logistics Co., Ltd. 
Chiyoda Unyu Co., Ltd.
J-6us Ltd.

Consolidated Subsidiaries and Principal Affiliates; Overseas

Thailand Hino Motors Manufactijring (Thailand) Ltd,
Hino Motors Sales (Thaiiand) Ltd.
Hino Computer Systems CThailand) Ltd.

Philippines Pilipinas Hino Inc.
Malaysia Hino Motors (Malaysia) Sdn. Bhd.
United States Hino Motors Manufacturing U.S.A., inc.

Hino Motors Sales U.S.A., inc.
Taiwan Kuozui Motors, Ltd,

Hotai Motor Co., Ltd.
Australia Hino Motor Sales Australia Pty. Ltd.
Indonesia PT. Hino Motors Manufacturing Indonesia

PT. Hino Motors Sales Indonesia 
Vietnam Hino Motors Vietnam, Ltd.
Canada Hino Motors Canada. Ltd,
Pakistan Hinopak Motors, Ltd,
China Hino Motors (China) Co„ Ltd.

Shanghai Hino Engine Co., Ltd.
Guangqi Hino Motors Co., Ltd.

Belgium Hino Motors (Europe) N.V.
Colombia Hino Motors Manufacturing Colombia, S.A,

*̂  siagêa___________
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Hino in the Dakar Raiiy
Hino trucks are perennial competitors in world 

motorsports' most-famous endurance event!
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http://www.hino-global.com/


M I N O

HinoMotors.Ltd.
1-1, Hinodai 3-chome, Hino-shi, Tokyo 191-8660, Japan t 191-8660
Telephone: +81-42-586-5111 (042)586-5111  (:*:(!;«)

Printed In Japan 2008-6-7500


